TUREV ISLEMLER GERGEVE
SOZLESMESI

Tirev Islemler Cerceve Sozlesmesi (Bundan sonra
“Sézlesme” olarak anilacaktir), DenizBank A.S.'nin
yurtici ve yurtdisi subeleri ve Bankacilik Kanunu
cercevesinde sube sayilan birimleri ile (Bundan sonra
“Banka” olarak anilacaktir), S6zlesme sonunda adi,
unvani ve adresi bulunan misteri (Bundan sonra
“Musteri” olarak anilacaktir) arasindaki iliskilerdeki
genel kurallan diizenler.

1. TANIMLAR

Acik Pozisyon: Ters islem ya da Nakdi veya Fiziki
Uzlagma ile kapatilmamis pozisyonlardir.

Anlasma: Tirev Araclara iliskin olarak Musterinin
kars! tarafla akdetmis oldugu her bir islemdir.

Doviz: Turk Parasi Kiymetini Koruma Hakkindaki 32
Sayili Karar uyarinca konvertibl olarak kabul edile
yabanci Ulke paralaridir.

6deyecedi tarihi ifade eder.
Fiziki Uzlasma: Islem Talima
varligin vade sonunda T:

Islem Talimat'nda varsa
e gbre hesaplanan referans
an Taraf lehine olusabilecek
brit karin pldnmasinda kullanilacak ve Islem
Talimatinda belirtilecek olan fiyattir.

Islem Talimati (ya da “Talimat”): Misteri
tarafindan yapiimak istenilen Tlrev Islem’in igerigini
teyit eden ve Islem kosullarini belirten bilgi formudur.

Isgiinii: Banka; Ulusal Bayram, hafta tatili ve
genel tatil glnlerinde ve Bankalar Birligi'nin kabul
edecegi diger giinlerde kapali olacaktir ve Banka ile
olan iligkilerde bu glinler isglini sayllmaz. Musteri,

DERIVATIVE TRANSACTIONS
FRAMEWORK AGREEMENT

This Derivative Transactions Framework Agreement
(hereinafter referred to as the “Agreement”)
stipulates the general principles of the relationships
between the domestic and foreign branches of
Denizbank A.S. and its units considered as Branches
according to Banking Law (hereinafter referred to
as the “Bank”) and the customer whose name,
title and address are provided at the end of the
Agreement herein (hereinafter d to as the
“Customer”).

1. DEFINITIONS

Physical S
: transaction concluded by
er party in relation to

ted as convertible pursuant to
on the Protection of the Value of

is obliged to pay the interest amount to
ulated on the basis of information contained
e Trading Order for an Interest Swap or any
erivative Transaction that imposes an interest
payment obligation on at least one of the Parties.
Physical Settlement: A Contract fulfillment
method whereby the underlying asset under the
Trading Order changes between the Parties on the
expiry date.

Strike Price: In Option transactions, if the Buyer
of the Option exercises his right of Option; it is the
price to be specified in the Trading Order and to be
used for calculating gross profit, which may occur
in favor of the Buyer of the Option, on the basis of
the price to be formed by the Trading subject to the
Option or the market price to be realized on expiry
in case of cash settlement, or the reference price
to be calculated by another method given in the
Trading Order.

Trading Order (or “"Order”): The infomation form
which confirms the content of Derivative Transaction
that the Customer wishes to execute and which
specifies the conditions of the Transaction.
Business Day: The Bank will be closed on National
Holidays, weekends and general public holidays and
on other days approved by the Banks Association
and these days shall not be counted as business

1

T311/13 S-0732.3



T3 11/13 S-073 2.3

ayrica yurtdigindaki tatil glnlerini de gbéz o6niline
alacagini, bu gilinlerde pozisyonu ile ilgili islem
yapilamayacagini pesinen kabul eder.

Islem Tarihi: isbu Sozlesme hiiktimlerigergevesinde
gergeklestirilen her bir Islem icin Banka tarafindan
dizenlenen Islem Talimati'nda belirtilen tarihtir.

Kredi Limiti: Banka tarafindan kendi inisiyatifi
dahilinde uygun gortlmek kaydi ile Misteri'ye kredili
mevduat hesabi kapsaminda kullandiriimasina karar
verilen limittir.

Nakdi Uzlagsma: Islem Talimatina konu dayanak
varligin teslimi yerine, Islem Talimatindaki fiyat ile
spot fiyati arasindaki farkin hesaplanarak kalan
tutarin 6denmesi islemidir.

Sozlesme: Bu Sotzlesme ve birlikte ekli sair
yazili dokiimanlar ile bunlarin zaman zaman tadil
edilebilecek, eklenebilecek veya degistirilebilecek
sekilleridir.

Swap: Taraflarin, belirli bir zaman dilimi icinde
bir varlik ya da yikimlilige bagh olan farkl faiz
Odemelerini veya doviz cinsini karsilikll - olarak
degistirdikleri bir takas s6zlesmesidir.

Tasfiye: Her bir Anlasmanin sona erdiriimgsi ve
pozisyonun kapatiimasidir.

Ters Islem: Sozlesme tahtinda gergeklestitilmis
bir Tirev Isleme iliskin olarak, sz &enusu Tdrev
Islem ile ayni sartlari iceren ancak s6z kohusu Tirev
Islem’in hak ve yukimliliiklerini ters yonliyolarak
olusturmak suretiyle ilk Turev isSliéfmuilesilgilizhak ve
yukimliiliikleri sona erdiren yeni‘bir Tirev Islemdir.

Tiirev Islem (yafda “Islem”): Banka'ile Miisteri
arasinda Tirev Araglanile ger¢eklestirilen spot veya
vadeli islemlerdir.

Tiirev/ Arag: Sermeye Pilyasasi mevzuatindaki
sinirlamalara tabi olmak kaydiyla, opsiyon, swap ve
forwardlar da dahil Sermaye Piyasasi Kanununda
tanimlanmigilirev Araclar anlamina gelmektedir.
Opsiyon: Opsiyon Anlasmalarinda; Opsiyonu Alan
Tarafa Islem Talimatinda belirlenen vade sonunda
(Avrupa tipi Opsiyon) veya belirli bir vade stresi
icinde herhangi bir zamanda (Amerikan tipi Opsiyon)
bir fiyat, miktar ve nitelikte ekonomik ve finansal
gostergeyi, para veya sermaye piyasasl aracini,
emtiayl veya dovizi, satin alma (call opsiyon) veya
satma (put opsiyon) hakki veren, Opsiyonu Satan
Tarafi ise yukimla kilan sézlesmeyi ifade eder.

Opsiyonu Alan Taraf: Opsiyon hakkini Opsiyon
2

days in relation to dealings engaged with the Bank.
The Customer also accepts beforehand that he/
she would take foreign holidays into consideration
and no trading on the Customer’s position will be
conducted on these days.

Trade Date: means the day specified in the
Trading Order that will be issued by the Bank for
each Transaction conducted in accordance with the
provisions of this Agreement.

Credit Limit: means the limit extended to the
Customer within the scope of the overdraft account
provided with the approval of the Bank on its own
discretion.

Cash Settlement: means the payment of the the
remaining balance gafter calculating Ahendifference
between the price in dhe Trading Order and the
spot price, rather thanactual physical delivery of
the underlying asset"under the, Trading Order.
Agreement: mieans the Agreement héerein together
with other @ppended written documents and all
their formsiwhich“may be amended, modified or
changed from time totime.

Swap: means an exchange contract whereby the
Rarties.exchange a currency or a stream of different
Interest payments that are linked to an asset or an
obligation within a specified period of time.

Liquidation: means the termination of each
Contractiand closing out of the relevant position.
Reverse Transaction: Regarding a Derivative
Transaction concluded under the Agreement; it
is 44 new Derivative Transaction containing the
Same conditions of the first Derivative Transaction,
however, which terminates the rights and obligations
of the first Derivative Transaction by forming
the rights and obligations of the first Derivative
Transaction on the opposite direction.
DerivativeTransaction (or “Transaction”):
means either a spot or futures transaction concluded
through Derivative Products between the Bank and
the Customer.

Derivative Products: means Derivative Products
defined in the Capital Market Code within the
limitations on Capital Market Law including options,
swap and forwards

Option: means the agreement which gives the
Buyer of the Option the right to buy (call option)
or to sell (put option) an economic and financial
indicator, money or capital markets instrument,
commodity or foreign currency at a price, quantity
and quality at the expiration date specified in the
Trading Order (European-style Option) or at any
time within a specified period of time (American-
style Option) and which assigns the obligation to
the Seller of the Option.

The Buyer of the Option: means a real or legal



Primini ddeyerek alan gercek ya da tlizel kisidir.

Opsiyon Bitis Tarih ve Saati: islem Talimat’nda
belirtilen, Opsiyon Alan Tarafin Musteri olmasi
durumunda Opsiyon hakkini kullanacagini Banka'ya
bildirilebilecedi son tarih ve zamandir.

Opsiyon Primi: Opsiyon Anlagmalarinda; Opsiyonu
Alan Tarafin, Opsiyonu Satan Taraf'a 6demesi
gereken ve her bir Islem icin Banka tarafindan Islem
aninda hesaplanan ve gegerli olan primdir.

Opsiyon Prim Odeme Tarihi: Opsiyon Primi'nin
ddenecedi tarihtir. (Islem Talimat'nda Prim Odeme
Tarihi belirtiimedigi durumda, Opsiyon Primi'nin
ddenecedi tarih Islem Tarihi'dir)

Opsiyonu Satan Taraf: Opsiyonu Opsiyon Primi
karsiiginda Opsiyonu Alan Tarafa satan gercek ya
da tuzel kisidir.

Uzlagsma Tarihi: Opsiyon islemlerinde opsiyon
hakkinin  kullaniimasi halinde Taraflarin karsilikh
o0demeleri veya takasi gerceklestirecegi tarihtir.

Vadeli Alm Satim Islemi : Belirli bir vadede
Onceden belirlenen fiyattan standart miktar que
nitelikte Tarev Aracglarin satiimasi ya da g8atin
alinmasi ylkimldligini diizenleyen ve Sozlésmenin
yapllmasi aninda s6z konusu varliklarmh Taraflar
arasinda degisimine neden olmayan iglemlerdir:

Vade Tarihi: Opsiyon islemleri hari¢c diges Tirev
Islemler icin gegerli oimak tizefélnisiemyTalimatinda
belirtilen ve taraflarin her bifyTurev Islemden
kaynaklanan 6demelerini._fillen gerceklestirecegi
veya Taraflarin TireyIslem@en kaynaklanan biitiin
ddeme yikimliliiklerini gerceklestirergk Islem’in
sona erdirilecegi tarihtir.

2. GENEL ESASLAR

2.1 Musteri ile Banka arasinda gergeklestirilen
her turld  Tiirev Islemn bu Sézlesmeye tabi olarak
yuritilecektir

2.2 Bu SoOzlesme bir gerceve sozlesme niteliginde
olup; Bankanin, Miisteri ile birden ¢ok Tiirev Islem
iliskisi icine girmis olmasi durumunda her Islem
icin ayrn ayn SoOzlesme diizenleme zorunlulugu
yoktur. Her yeni Islem icerigi Islem Talimati ile
diizenlenecektir. Islem Talimati ile Sézlesme
hiikiimleri arasinda celiski olmasi durumunda Islem
Talimati esas alinacaktir.

2.3 Bu Sozlesmede hikidm bulunmayan hususlarda

person who buys the right of Option by paying an
Option Premium.

Option Expiration Date and Time: If the Buyer
of the Option is the customer, it is the last date and
time that the customer may notify the Bank of his
intent to exercise his right of option specified in the
Trading Order.

Option Premium: means the applicable premium
simultaneously calculated during the trading by the
Bank for each Transaction and paid by the Buyer
of the Option to the Seller of the Option in Option
Contracts.

Option Premium PaymentgDate:, means the
date on which the Option Rfemium Shall be paid.
(Option Premium payment datesis thewirade Date
unless Premium Paymeht Date 1§ Specified in the
Trading Order)

The Seller of the'Option:means a real person or
legal entity wha sells the Optionito the Buyer of the
Option in exéhange, for the Option Premium.
Settlement Date: It is the date on which the
Partiesf make their “feeiprocal payments or the
exchiange in case the right of option in the Option
transagtions is exercised.

Forward Transaction: means the transactions
which 'stipulate the selling or buying obligation of
Derivative Products with a standard quality and
quantity. at.a pre-specified price within a specified
maturity date and which do not induce exchanging
of such assets between the Parties at the moment
of the Agreement signing.

Maturity Date: For other Derivative Transactions
other than the Option Transactions; it is the date
specified in the Trading Order on which the Parties
will actually fulfill the payment obligations arising
from each Derivative Transaction or on which the
Transaction will be terminated whereby the Parties
fulfill all the payment obligations arising from the
Derivative Transaction.

2. GENERAL PRINCIPLES

2.1 All types of Derivative Transaction concluded
between the Customer and the Bank shall be carried
out in accordance with this Agreement.

2.2 This Agreement shall serve as a framework
agreement and the Bank shall have no obligation to
execute a separate Agreement for each Transaction
in case it enters into more than one Derivative
Transaction with the Customer. The content of each
new Transaction shall be stipulated by a Trading
Order. In case of any discrepancy between the
Trading Order and the provisions of the Agreement,
the Trading Order shall be binding.

2.3 For the issues that may not have been covered
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ve SOzlesme iginde gegmekle birlikte yukarnda 1.
TANIMLAR bashdi altinda yer almayan tanimlamalar
acisindan Banka ile Musteri arasindaki cari Temel
Bankacilik Hizmet Sézlesmesi hiikliimleri ve mevcut
olmasi halinde Genel Kredi S6zlesmesi, Musteri'nin
bireysel misteri olmasi halinde ise Misteri ile Banka
arasinda akdedilen Bireysel Kredi Sozlesmesi (Ek-
6'da yer alan) hikimleri aynen uygulanacaktir.

2.4 Mdusteri, Bankanin her subesinden Sdzlesme
metninin glincel bir 6rnegini edinebilir. Ayrica
Sézlesme metninin bir elektronik kopyasi www.
denizbank.com sitesinde bulunmaktadir. Musteri
Sézlesme ve Bankadan aldigi herhangi bir hizmete
iliskin olarak varsa 06zel bir Soézlesme hikmi
hakkinda bilgi almak isterse; Banka bu hususta her
tlrll aciklamayr yapmak ve Musteriyi aydinlatmak
yUkimlilGgindedir.

2.5 Temel Bankacilik Hizmet Sézlesmesi (TBHS)'nin
Banka'nin  Bilgilendirme  YUkimliliglu  bashdi
altinda Madde 1.1, Madde 1.2. Miisterinin Isbirligi
YUkumldligl, Madde 1.3 Banka ve Musteri Sirri,
Madde 1.4 Tebligatlar ve Bildirimler, Madde 1.5
Ucret ve Komisyonlar ile Faiz Haddi, Madde 1.6-
Uyusmazliklar ve Mdsteri Sikayetleri, Madde 1.7
Imzalar ve Vekalet, Madde 1.8- Faaliyetin Aksamasi
hiikiimleri; bu Sézlesme cercevesindeki Islemlef igin
de aynen gecerlidir ve uygulanir. Temel Bankacilik
Hizmetleri Soézlesmesi'nde atif yapilah “madde
numaralarinin farkli olmasi halinde, madde basliklar
esas alinacaktir.

2.6 Tirev Islemler Banka‘iifmgetirisgarahtisini
tagimamaktadir. Miisteri Tlrev Iglemler nedeniyle
varliklarinin ya da yatinlan paranin tamamini
kaybedilebilecedi gibigyapilacak islemifytiiriine gére
kayip ve zararlari vaftliklarininya da Misteritarafindan
yatirilan paranin“tutarin. dahisasabilecektir.

2.7 Banka"Musteri‘ye buiSézlesme gergevesindeki
Islemlerde kullaniimak maksadiyla bir Kredi Limiti
tahsis | edebilecektir.\ Bu halde sayet gerekirse
Musteri, Banka tarafindan sunulan
tarihli, numarali  Genel Kredi
Sézlesmesi “(vémbd stzlesmenin eki ve ayriimaz
parcasi olan ____
Musteri'nin Bireysel mdisteri olmasi halinde Ek-
6'da yer alan Bireysel Kredi Stézlesmesi ile bireysel
kredi kullandirimi icin Banka'nin talep edecegi diger
bireysel kredi sozlesmeleri (her biri ayri ayr ve
birlikte “Kredi Sozlesmesi” olarak anilacaktir), ile
sair teminat dokiimantasyonunu imzalayarak Banka
tarafindan Kredi igin talep edilen teminatlari da
verecektir.

by the provisions of this Agreement and for the
definitions mentioned in the Agreement but not
included under the section of 1.DEFINITIONS given
above; the provisions of current Main Banking Service
Agreement between the Bank and the Customer
and the provisions of General Credit Agreement, the
Retail Credit Agreement (in Annex-6) between the
Customer and the Bank in case of retail Customer,
if any, shall be applied.

2.4 The Customer can obtain an updated version
of the agreement from any branch of the Bank. An
electronic copy of this agreement is also available in
the web site www.denizbank.com."If the Customer
wishes to obtain informationd@@bout the Agreement
and any service he/she receives from the,Bank and
a special provision of the Agreemeént, if any; the
Bank is obliged to pfovide,all type of, explanation
and enlighten thegCustomer in, respect thereof.

2.5 Regarding 16 Section of Article 1.1 Fhe Obligation
of Giving Infermatien by the Bank Séction according
to Main Banking“Services Agreement (“MBSA”)
Articleg'1.2-The Obligation of the Customer to
Cooperate, Article 1.3-Bank and Customer Secrets,
Article’ 1.4-Notices and/ Declarations, Article 1.5-
Fees, ' Commissions, and Interest Rates, Article
1.6-Riscrepancies and Customer Complaints, Article
1.7-"Slgnatures/and Proxy, Article 1.8- Provisions
for Disruption of Operations; shall also be valid and
applicable”for the Transactions falling within the
scopeof this Agreement. In case the article numbers
refering in the Main Banking Services Agreement
are different, the article headings shall be binding.

2.6 Derivative Transactions do not bear a return
or an earning guarantee of the Bank. Not only the
Customer may lose his entire assets or invested
funds due to Derivative Transactions, but also
Customer’s losses and damages may even exceed
his assets or invested fund amount depending on
the type of transaction to be effectuated.

2.7 The Bank may allocate a Credit Limit to the
Customer to be used for the Transactions falling
within the scope of this Agreement. In such a case,
and if necessary, the Customer shall sign the General
Credit Agreement dated and
numbered (@nd Annex-A agreement
dated as an appendix and an integral
part of this Agreement), and Retail Credit Agreement
present in Annex-6 in case of retail customer and
any other retail credit agreement which will be
required by the Bank in order to provide retail credit
(hereinafter referred individually and collectively
as “Credit Agreement”) to be submitted by the
Bank and other guaranty documentation in respect
thereof, and shall also provide the collaterals
requested by the Bank for the Credit.




3. TUREV ISLEMLER

3.1 Anlasmalarin Yapilmasi ve Isleyis

3.1.1 Talimat verilmesi: Herhangi bir Tirev
Isleme iliskin bir Anlasma yapilabilmesi icin, Miisteri
Banka'yla islem yapmak istedigi Tirev Arag ile
ilgili olarak gériisecek ve Banka tarafindan Islem
detaylarini iceren bir Islem Talimati hazirlanacaktir.

3.1.2 Talimatlarin verilme usulii: Taraflar,
Banka’nin Mugteri ile Soézlesme konusu Trev
Islemler tahtinda Miisteri'nin Banka'ya verecedi sozlii
emirler ile ilgili olarak, Banka ile yapilacak telefon
konusmalarinin kayit altina allnmasi konusunda
mutabik kalmiglardir. Islem Talimati iceriginin
Musteri tarafindan kabul edilmesi durumunda
Musteri, dncelikle kayith telefonda teyidini bildirecek
ardindan ayni giin icinde yazil ve imzal Islem
Talimatini Banka'ya ulastiracaktir. Yazili ve imzali
Islem Talimat'nin ilgili Tiirev Isleme iliskin telefon
teyidi ile ayni gin iginde Banka'ya ulastinimasi
Miisterinin sorumlulugundadir. Islem Talimatlarinin
faks vasitasiyla gonderilmesi durumunda TBHS'nin
ilgili htikiimleri gegerli olacaktir.

3.1.3 Talimatlan yerine getirme istisnalari:
Banka, Kredi Limitinin olmamasi, yetersiz tepdinat ya
da bakiye orani, bu S6zlesme hikimlerine tyygun
olmayan Talimat verilmesi gibi hallerde, Musteriin
herhangi bir Talimatini yerine getirmemeyhakkini‘da
mahfuz tutar. Musteri bu hususu bilerek e kabul
ederek Soézlesmeyi imzalamistar

3.1.4 Talimatlarda olmasi gereken hususlar:
Bir Islem Talimatindé™enhaz asagidaki bilgilerin
bulunmasi gerekigt (i) Musteri adi, s@yadi veya
unvani ve hesap NUmarasim(ii). Islem” Tarihi; (i)
Islemin@@ri; (iv) Vade Tafihi ve/veya Uzlasma Tarihi
ve/véya Biti§ Tarifii(v) ISlete konu olan varlik; (vi)
Islem Fiyati.

3.1.5 [Islem Talimatindaki bilgilerin hukuki
durumus,  Masteri, [isbu SOzlesme uyarinca
gerceklestitilecek Islemlerin cesitli risklere tabi
oldugunu belifken*Risk Bildirim Formunu okuyup
anlamak suretiyle imzaladigini ve yapilacak her bir
Islem icin ayrica Islem Talimati alinmak suretiyle
Islemlerin gerceklestigini, Islem Talimati ile Risk
Bildirim Formunda diizenlenmeyen hususlarin isbu
Sozlesme hikiimlerine tabi oldugunu, Sézlesme ile
birlikte bir defaya mahsus olarak imzalanan Risk
Bildirim Formunun ve her bir Islem icin ayri ayr
imzalanan Islem Talimat'nin Sézlesmenin ayriimaz
bir parcasi oldugunu kabul eder.

3. DERIVATIVE TRANSACTIONS

3.1 Execution of Contracts and the Process
3.1.1 Placing orders: In order to execute
a Contract for any Derivative Transaction; the
Customer shall contact with the Bank about the
Derivative Product the Customer wishes to conduct
a transaction and a Trading Order including the
Transaction details shall be prepared by the Bank.
3.1.2 Procedure for placing orders: For the
verbal orders to be given by the Customer to the
Bank under the Derivative Transactions subject
of the Agreement, the Partiegs“have agreed to
the recording of the telephene calls to be made
between the Bank gand the "Customergbpon _the
acceptance of the content of the, Trading Order
by the Customer, the Customer shalk first inform
the Bank about it§®eonfirmation on the recorded
telephone anddhen deliver thewritten and signed
Trading Ordef to'the Bank within'the same day. The
Customer 8 responsible for delivering the written
and sighed Trading Order of the relevant Derivative
Transactions in the same day with its confirmation
on the recorded telephone. If the Trading Orders
are sent via fax, the relevant provisions of MBSA
shall be applied.

3.1.3 Order fulfilment exceptions: The Bank
reserves litssright not to fulfil any Order of the
€Custemernin some cases such as unavailability of the
Credit\Limit, insufficient collateral or balance ratio,
placing Order not complying with the provisions of
this Agreement, etc. The Customer has signed the
Agreement by acknowledging and accepting such
issue.

3.1.4 Mandatory Subjects of the Orders: A
Trading Order must include at least the following
information below: (i) Name, surname or title and
the account number of the Customer; (i) Transaction
date; (iii) Transaction type; (iv) Maturity Date and/
or Settlement Date and/or Expiration Date; (V)
Underlying asset; (vi) Strike Price.

3.1.5 Legal status of information in the
Trading Order: The Customer accepts that he/
she has read, understood and signed the Risk
Notification Form indicating that Transactions to
be conducted pursuant to this Ageement hereof
shall be subject to various risks, Transactions shall
be executed by getting a separate Trading Order
for each Transaction to be conducted, issues that
are not regulated in the Trading Order and Risk
Notification Form shall be subject to the provisions
of this Agreement, the Risk Notification Form signed
only once with the Agreement and the Trading
Order signed for each Transaction separately shall
constitute an integral part of this Agreement.
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3.1.6 Odeme Tiirii: Islemlerden dogan
yukimlullkler, Taraflarca bu konuda mutabik
kalinmak ve Islem Talimati’'nda belirtilmek suretiyle
baska bir Ddviz cinsinden yapilabilir.

3.2 Islemlere iliskin Ozel Hususlar

3.2.1 Opsiyon Islemleri

(@) Opsiyonun Musteri tarafindan alinmasi
durumunda; alinan bu hak karsiiginda Musteri bir
prim &deyecektir. Opsiyon'un Musteri tarafindan
satiimasl durumunda ise; Misteri satmis oldugu
bu hak karsihidinda prim kazanacaktir. Prim
hesaplanmasi her bir Islem icin Banka tarafindan
yapilir. Mdusteri, Banka tarafindan yapilan prim
orani teklifinin sadece yapildigi zaman icin gegerli
oldugunu kabul eder. Opsiyon'un Misteri tarafindan
alinmasi durumunda; Mdisteri acisindan tasimig
oldugu risk, 6demis olacag prim ile sinirl olacaktir.
Opsiyonun Misteri tarafindan satiimasi durumunda
ise Musteri acisindan tasimis oldugu risk, higbir
sinirlamaya tabii olmayip, islem Talimati'ndaki tim
yUkimldligin yerine getirilimesi gerekmektedir.
Endeks veya tek bir varlk Uzerinden vyapilan
Opsiyonlarda, endeksin veya varligin piyasa fiyatinin
asgari iki (2) gun slreyle tespitinin mimkin
olamamas! durumunda Banka tarafindan iyi niyet
ve ticari ahlaka uygun olarak belirlenecek bir fiyat
lizerinden bu tespitin miimkiin olamadigi zamapdan
baslanarak bes (5) glin icinde Anlasma Afasfiye
edilecektir.

(b) Opsiyon Primi, Opsiyon Alan Taraf, tarafindan
Opsiyon Satan Taraf'a Islem Talimatinda diizenlenen
Opsiyon Prim Odeme Tarihindehesaben ddenégektir.
Opsiyonu Alan Tarafin 6demi$§ olduguprim, opSiyenu
kullanip kullanmamasina bakilmaksizin Opsiyonu
Satan Tarafca hicbir sekildeyiade edilmeyecektir.
Opsiyonu Alan Taraf'in Musteri oldugu“dufumlarda
Islem Talimat’nd&“Belirtilen’ Opsiyon Pfim Odeme
Tarihinde, Musteri'nin hopstyoR=primini Banka'ya
ddememisolmask halindejyBanka, ilgili Islemi Ters
Islemle Kapatabilecektir. Bu takdirde Opsiyon Alan
Taraf s6z konusu Isleme iligkin olarak herhangi bir
talepte bulunamayacaktir ve temerriide dismis
sayllacaktir.

(c) Amerikan“Tipi Opsiyon Islemlerinde, Opsiyon
hakki Islem Tarihinden Opsiyon Bitis Tarihi ve
Saatine kadar (ayrica Islem Talimat'nda baska
kosul ve tarihler belirtiimedigi takdirde) herhangi bir
Is Giinii Banka mesai saatleri arasinda kullanabilir.
Islem Dekont'unda ayrica belirtiimedigi siirece,
Islemler Avrupa Tipi Opsiyon olarak kabul edilecektir.

(d) Opsiyon Alan Tarafin Musteri olmasi halinde
Opsiyon Bitis Tarih ve Saati’ne kadar Opsiyon hakkini
kullandigini Banka'ya bildirmesi gerekmektedir. Aksi
6

3.1.6 Payment type: The obligations arising from
Transactions may be fulfilled by another Currency
provided that it is agreed by the Parties and specified
in the Trading Order.

3.2 Special Matters Regarding Transactions
3.2.1 Option Transactions:

(a) In case the Option is purchased by the Customer;
the Customer shall pay a premium in exchange for
the right he/she has purchased. In case the Option
is sold by the Customer; the Customer shall earn
a premium in exchange for the right he/she has
sold. The Bank shall make premium calculations
for each Transaction. The Customeriaccepts the
validity of the premium rate offer made by the Bank
only at the time when, the offer was /nade. In case
the Option is purchased by the Customer; the risk
being carried by the”Custemer shall be limited by
the premium he/shéshas paid. In case the Option
is sold by the £ustomer; the“risk being carried by
the Customef shall, be subject t@ f0 limitation and
all obligations in theslrading Order are required to
be fulfilled.

For the Options conducted’on an index or a single
asset; in case the market price of the index or
the asset cannot be,determined for a period of at
leask, two (2) days, the Contract shall be liquidated
at a“price to be determined by the Bank in good
faith and in_accordance with business ethics within
five (5) days starting from the date on which such
determination was not possible.

(b) #he Option Premium shall be paid on account by
the Buyer of the Option to the Seller of the Option
on the Option Premium Payment Date specified in
the Trading Order. The premium paid by the Buyer
of the Option shall not be returned in any way
whether or not the option is exercised by the Seller
of the Option.

In cases where the Buyer of the Option is the
Customer; if the Customer fails to pay the option
premium to the Bank on the Option Premium
Payment Date specified in the Trading Order;
the Bank may close out relevant transaction by a
Reverse Transaction. In this case, the Buyer of the
Option cannot make any claim with respect to such
transaction and shall be deemed to be in default.
(c) In American-style Option Transactions, the right
of Option may be exercised on any Business Day
within the Bank working hours from Trade Date to
Option Expiration Date and Time (unless no other
conditions and dates are additionally specified in the
Trading Order). Transactions shall be considered as
European-style Option unless specified otherwise in
the Trading Order.

(d) If the Buyer of the Option is the Customer; the
Customer must contact with the Bank and inform



durumda kullanmadigi kabul edilecek, bu durumda
Islem anilan tarih ve saatte sona erecektir.

3.2.2 Swap Islemleri:

Banka ile Musteri arasinda yapilacak olan para
swap islemlerinde isbu Sozlesmede yer alan Vadeli
Alim Satim Islemi hiikiimleri ile TBHS kapsaminda
yer alan spot islemlere iliskin hikimler kiyasen
uygulanacaktir.

Faiz swaplarinda Banka, her bir édeme tarihiicin islem
Talimatinda belirtilen tarihlerde ve yine talimatta
belirtilen Islem sartlarina uygun olarak 6denecek
faiz ve varsa anapara tutarlarini hesaplar. Taraflar
Islem Talimatinda belirtilen 6deme tarihlerinde
karsilikll 6deme ylkUmltltklerini yerine getirirler.
Son Faiz Odeme Tarihi'ndeki yikimliliklerin de
yerine getirilmesiyle Vade Tarihi'nde Islem sona
erdirilir. Faiz swap islemleri ayni doviz cinsi tUizerinden
olabilecegi gibi karsilikl 6demelerin farkl doviz
cinslerinden yapildigi bir yapida da olabilecektir.
Faiz Swap Islemlerinde ve diger Swap Islemlerde
Islem tirlerine iliskin 6zel sartlar Islem Talimatinda
yer alacaktir.

3.2.3 Vadeli Alim Satim Islemleri

Vadeli Alim Satim Islemleri; Taraflar arasinda
diizenlenen, belirli bir miktardaki varligi veya finansal
gostergeyi, belirli bir tarihte, dnceden belirlenmig
bir fiyattan alma veya satmaggyiikimlulagini
diizenleyen ve Soézlesmenin yapilmast anmnda soz
konusu varlik veya finansal gostergenin Taraflar
arasinda degisimine neden elmayan islemlerdir.
Vadeli Déviz Satimi#; Bankanin Musteri'y& herhangi
bir Doviz tutarin/’TOrkiLirasiha.karsi sattigi islemler;
Vadeli @6viz Alimi, “Bankanin~Mdsteri'den Turk
Lirasfha kafSthérhangi birDovizi aldidi islemlerdir.
Vadeli gapraz kur<islemleri, Musteri'nin, Banka'ya
bir Déviz cinsini satip diger” bir Doéviz cinsini aldigi
islemlerdir.

Taraflar,"_bu madde’ kosullarinda gerceklesecek
miinferit ForWardsYa da diger Vadeli Islemlere
iliskin tediye yukumldlklerini ayrica ihbara veya
bir merasime hacet olmaksizin Islem Talimatinda
belirtilen Vade Tarihinde yerine getireceklerini kabul
ve beyan ederler.

3.3 Islemlere Iliskin Miisterek Hiikiimler
Isbu maddedeki her bir hikim, isbu Sozlesme
madde 3.2'de yer alan her bir Turev Islem hakkinda

that he/she has exercised his right of Option until
the Option Expiration Date and Time. Otherwise the
right shall be deemed not to be exercised thereby
the Transaction shall expire on the specified date
and time.

3.2.2 Swap Transactions:

For currency swap transactions to be conducted
between the Bank and the Customer, the provisions
of Forward Transactions in this Agreement and the
provisions regarding spot transactions under MBSA
shall be applied by way of analogy.

For interest swaps, the Bank; for every payment date;
shall calculate the interest and gFincipal amounts if
any to be paid in accordance with the Transaction
conditions specified imthe Trading Ordemand on the
dates specified in the drading Order. The Parties
shall fulfil their recipfocalypayment obligations on
the payment dates“specifiediin the Trading Order.
Transaction shallbe terminated 6n the Maturity Date
by the fulfilment of, obligations on the Last Interest
Payment Date. Interest swap transactions may be
condugted either withithe same foreign currency or
at astructure whereby the'reciprocal payments are
made @at different foreign currencies.

For Interest Swap Jransactions and other Swap
Transactions, the special conditions regarding the
Transaetion types shall be defined in the Trading
Order.

3.2.3 Forward Transactions

Transactions concluding between the Parties,
stipylating the obligation of selling or buying of a
specific amount of an asset or financial indicator at a
specific date from a pre-specified price and that are
not leading the exchange of such asset or financial
indicator between the Parties at the moment of
Agreement execution are Forward Transactions.
Selling Currency Forward Transactions are the
transactions that the Bank sells any Foreign Currency
amount to the Customer in exchange for Turkish Lira;
whereas Buying Currency Futures are transactions
that the Bank buys any Foreign Currency amount
from the Customer in exchange for Turkish Lira.
Cross currency forward transactions, on the other
hand, are transactions that the Customer sells a
Currency to the Bank and buys another Currency
in return.

The Parties accept and declare that they shall
fulfil their payment obligations related to individual
Forward or other Forward Transactions to be
executed in accordance with the terms of this article
on the Maturity Date specified in the Trading Order
without requiring any further notice or procedure.
3.3 Common Provisions for Transactions
Each provision of this article hereof shall have a
separate and general application method about
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ayri ayrt ve genel bir uygulama alanina sahip
olacaktir.

3.3.1 Hesaplama: Misteri, Islem Bitis Tarih ve
Saatinin ya da Uzlasma Tarih ve Saatinin Islem
Talimat'nda yer aldigi Tiirev Islemler icin Islem
Talimatinda belirtilen Islem Bitis ya da Uzlasma Tarih
ve Saatinde, diger Tiirev Islemlerde ayrica bir ihbara
gerek olmadan otomatik olarak Vade Tarihinde
Tirrkiye(Istanbul) saati ile en ge¢ 17.00%a kadar
yukumliliklerini yerine getirmekle yikimliddir.
Misteri, anilan ylkimIGliguni yerine getirmez veya
kismen yerine getirir ise; anlagilan fiyat ile Vade
Tarihinde Reuters veya Bloomberg sahifelerinde
yer alan Banka lehine en iyi fiyat arasindaki farki
Islem Talimat’'na konu meblagin tamami iizerinden
hesaplanmak sureti ile Banka'ya Oder. Misteri,
geciken her giin icin ayrica 3.3.2'de diizenlenen
temerrit faizi ile sair masraf ve vergilerini de
Odeyecegini kabul ve beyan eder.

3.3.2 Temerriit: Misteri, isbu Sdzlesmeden,
herhangi bir Islem Talimatindan veya Kredi
Sézlesmesi'nden dogan bor¢c ve yikimldliklerin
vadesinde yerine getirmedigi takdirde, temerriide
diismus sayilacak ve bu halde madde 3.3.4 htiktimleri
uygulanacaktir. Bu halde ayrica Musteri; So6zle§me
ve Islem Talimatindaki yiikiimliiliiklerine vegmadde
3.3.1 hikmiinde belirtilen 6deme yikurmlidliigine
ek olarak temerriidiin dogdudu tarifiten bunldri
Banka'ya 6deyecedi tarihe kadar gegécekgiinler igin
yetkili mercilerce veya Banka tarafindan “Bankanin
Vade Tarihinde kisa sireli kredilere, uyguladi@i cari
faiz oraninin ylzde elli fazlaSi temerrut faizi,"BSMV,
masraflar ve onun gider vergisini 6demeyi de kabul
ve taahhit eder.

3.3.3 Miistefinin, Zararlan _<Kapatmak
Yiikiimliiliigii: Acik' Rozisyonlara™ iliskin heniiz
gerceklesmemiSmzararlarin, Musteri hesabinda o
anda mévcut alacakibakiyesihirl (Islem Talimatinda
aksi belirtiimedikce) %60'1na" esit olmasi veya bunu
gecmesihalinde Banka, Misteriye bu hesabi 24 saat
icinde kapatmasini veya toplam gergeklesmemis
zararlarin “alaeak _bakiyesinin %60’Indan daha az
olmasi icin gerekli ek miktari yatirmasini ihtar
edecektir. Ihtara uyulmamasi halinde madde 3.3.1
ve 3.3.2 hikimleri uygulanabilecektir.

Sayet anilan 24 saat igerisinde gerceklesmemis
zararlarin Misteri hesabinda o anda mevcut alacak
bakiyesinin (Islem Talimatinda aksi belirtiimedikge)
%80’i asmasi sdz konusu olursa, bu takdirde 24
saat sutrenin tamamlanmasi beklenmeksizin madde
3.3.4 hikidmleri uygulama alani bulacaktir.

each Derivative Transaction included in the article
3.2 of this Agreement.

3.3.1 Calculation: For Derivative Transactions
with the Transaction Expiration Date and Time
or Settlement Date and Time specified in Trading
Order; the Customer shall be obliged to fulfil his
obligations on Transaction Expiration Date or
Settlement Date and Time; and for other Derivative
Transactions, automatically on the Maturity Date
latest at 17:00 Turkey (Istanbul) Time without
requiring any further notice.

In case the Customer fails to fulfil or only partially
fulfils his aforementioned obligation; the Customer
shall pay to the Bank the difference|between the
agreed price and the best price, infaveur, of the
Bank published on Reutérs or Bloemberg pages on
the Expiration Date t6 be ealculated‘@ver the entire
amount subject tosthe, Trading,Order. The Customer
also accepts and declares to payfurthér the default
interest stipulatedin 3.3.2 for each'day of delay and
other costsiand taxes,in respect/thereof.

3.3.2 Pefault: The Customer shall be deemed to
be irfdefault if the Custamer fails to fulfil his debts
and obligations arising from this Agreement or any
Irading Order or Credit Agreement on the due
dateyand thereby the provisions of 3.3.4 shall be
appliedhaccordingly. In such a case, the Customer
further@ceepts and declares that; in addition to his
obligations in the Agreement and in the Trading
Orderiand his payment obligation specified in article
3.3.4" above; he shall also pay a default interest
more than fifty percent of the current interest rate
applied by the competent authorities or by the Bank
on its short-term credits for the days lapsing from
the date the default occurred until the date it shall
be paid to the Bank together with the BITT, costs
and its expenditure tax arising in respect thereof.
3.3.3 The obligation of the customer to cover
the losses: If, at any time; the losses related to
Open Positions that have not yet been accrued
(Munrealized losses”), ,either equal to or exceed
60%(unless otherwise mentioned in the Trading
Order) of the credit balance currently available in
the Customer account, then the Bank shall serve a
notice to the Customer and ask the Customer either
close positions and the account within 24 hours or
deposit the necessary additional amount to lower
the total unrealized losses below 60% of the credit
balance in the account. If the Customer fails to
comply with the aforesaid notice, the provisions of
article 3.3.1 and 3.3.2 shall be applied.

In case during the 24 hour period; unrealized losses
with respect to Open Positions exceed 80%(unless
otherwise mentioned in the Trading Order) of the
credit balance currently available in the Customer



3.3.4 Bankanin Anlagmalari erken
kapatmak hakki: Acik Pozisyonlara iligkin henliz
gerceklesmemis zararlarin Musteri hesabinda o
anda mevcut alacak bakiyesinin (Islem Talimatinda
aksi belirtiimedikge) %80’'ni agsmasi veya bu asim
olmaksizin en az bakiyenin altina diigmesi halinde
Banka stlire vermeksizin bu Sézlesme ile belirlenen
veya kanunun kendisine verdigi tim haklari ve bu
cercevede dzellikle: (i) Mugsterinin Agik Pozisyonlarinin
herhangi birinin veya tamaminin Tasfiyesini; (ii)
Musterinin 6ddenmemis borglarinin herhangi birinin
veya hepsinin muaccel olmasini; (iii) madde 3.3.1
ve madde 3.3.2 hikimlerinin uygulanmasini ve (iv)
takas ve mahsup haklarina iligkin segeneklerinden
birini veya hepsini uygulayabilir. Kismi Tasfiye
halinde, Tasfiye edilecek Acik Pozisyonlar Banka
tarafindan secilecektir. Yukaridakilerden herhangi
biri bu islemler sonucunda olusacak borg
bakiyesi dikkate alinmadan yapilabilir. Ayrica, Agik
Pozisyonlarin Tasfiyesinin zamanlamasi, varsa kredi
bakiyesinin son bulmasi veya bor¢ bakiyesi haline
gelmesi de dikkate alinmaksizin Banka tarafindan
tespit edilecektir.

3.3.5 Kredi S6zlesmesi'nde yer alan Temerriit
hallerinin olusmasi durumundad Bankahin
yukarida 3.3.4 hilkmiinde yer alan Anfagmalari erken
kapatma hak ve yetkilerini kullanabilir.

3.3.6 Fiyatlama ve Hesaplama: Tiirev islémlerin
fiyatlandirmasi ve Acik Pozisyonlara“liskin=heniiz
gerceklesmemis zararlarin hesaplanmasi; merkezi
Banka sistemi Uzerind@n ‘Bankanin“isk yodnetimi
grubu tarafindan gaglanan piyasa pasametreleri
kullanilarak gunlék elarak yapimaktadi:

3.3.7 Erken Sonlandfrma:“Islem’in vadesine
kadary yagamasimmve Islem, Talimat'nda belirtilen
kosullarg icerisinde. tamamlanrhasi asildir. Ancak
Miisterl veya Banka,'War olan herhangi bir islem’in
vadesini, beklemeden |erken sonlandirmayi talep
edebilir. Muisteri’nin erken sonlandirmayi talep etmesi
durumunda Bankags0 tarihteki piyasa kosullari ve
kendi durumunu géz éniinde bulundurarak Islem’in
erken sonlandiriimasi igin belirleyecegi objektif bir
fiyat verebilir. Banka’nin belirleyecegi ve Misteri'ye
teklif edecedi fiyat Banka'nin kendi degerlemelerinde
kullandigi fiyata esit olmayabilir. Miisteri'nin bu fiyati
kabul etmesi ve taraflarin erken sonlandirmada
mutabik kalmalari durumunda erken sonlandirmaya
iliskin yeni bir Islem Talimati diizenlenir ve erken
sonlandirma fiyatinin ddenmesiyle taraflarin o Islem
altindaki blttin yiakimldlikleri sona erer.

account, Article 3.3.4 shall be applied without
waiting the expiry of mentioned 24 hours period.
3.3.4 The Bank’s early termination right with
regards to the Contracts: If at any time; the
unrealized losses with respect to Open Positions,
either exceed to 80% (unless otherwise mentioned
in the Trading Order )of the credit balance currently
available in the Customer account or fall below the
minimum balance without exceeding this limit; the
Bank shall be entitled to apply in addition to any
other rights specified in this Agreement or granted
by law; either one or all of the following alternatives
in this context; (i) liquidate anyfor<allhof the Open
Positions of the Customer (ii) accelerate the
maturity of any andgll outstanding liabilities, of the
Customer to the Bank(iii) execCuté the provisions
of article 3.3.1 and articley3.3.2; (iV)hexercise any
of the Banks right’shof setoff and settlement. In
case of partialdliquidation, theyOper’ Positions to
be liquidated”shallbe identified By the Bank. Any
one of th& above-mentioned alternatives can be
carriedfout without taking the debit balance into
consideration to be occuréd as a result of these
processes. Furthermore; timing of the liquidation
ofi,the Open Positiops can also be decided by the
Bank,notwithstanding that the credit balance of the
account, of the/Customer has been exhausted or
became aydebit balance.

3.3.5 In caseof a Default mentioned in the
Credit Agreement; the Bank may have the right
andgauthorities to early close out the Contracts
specified article 3.3.4 above.

3.3.6 Valuation and calculation: The pricing of
Derivative Transactions and calculation of unrealized
losses related to the Open Positions are made on a
daily basis using the market parameters provided
by the Bank’s risk management group from the
centralized Bank system.

3.3.7 Early Termination: To make the Transaction
survive until its expiration/maturity date and to be
completed in accordance with the terms specified
in the Trading Order are essential. However, either
the Bank or the Customer may request an early
termination of any existing Transaction without
waiting its expiration date. If the Customer requests
for an early termination, the Bank may place an
objective price for the early termination of the
Transaction by taking the market condition at that
time and its position into consideration. The price to
be set and placed to the Customer by the Bank may
not be equal to the price the Bank has used in its
own valuations. If the Customer accepts this price
and if the parties enter into a mutual agreement on
such an early termination, a new Trading Order shall
be issued for this early termination, and thereby
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4. KREDILENDIRME HALINDE UYGULANACAK
HUKUMLER

Yukarida 2.7 maddesinde 6ngérilen kredilendirmenin
yapiimasl halinde Musteri ile ayrn bir Genel Kredi
Sézlesmesi akdedilmemesi durumunda bu maddede
ongorilen hikimler Sozlesme Ek-4'te belirtilen
kredi tutari icin uygulanacaktir.

4.1 Kredi kullandirma yetkisi: Misteri ve Risk
Grubu'na kullandinlan toplam kredinin mevzuatta
ongorilen sinirlamalari asmasi, Musteri'nin - mali
durumunun Esash Olumsuz Etki yaratacak sekilde
degismesi, Kredi'nin tahsisi icin Banka tarafindan
talep edilen mevcut teminatlarin deger kaybetmesi
veya herhangi bir surette teminatsiz kalinmasi
Uzerine ek teminat talebinin Misteri tarafindan yerine
getiriimemesi dahil herhangi bir hakli sebebin varligi
halinde, Banka bu Kredi'yi kismen veya tamamen
kullandirmaya, kullandirma kosullarini saptamaya
ve degistirmeye, dondurmaya, tahsis edilen Kredi
Limiti'ni azaltmaya veya timinl kesmeye veya‘iptal
etmeye yetkilidir ve bdyle bir durumun gerceklesmesi
durumunda, bu durumu Musteri’ye bildirif.

4.2 Siire: Taraflarca aksi yazii  olarak
kararlastirimadikca Kredi'nin belirli bir suresi yoktur,
Banka tayin edecegi bir siire iginde bu Soézlegme ile
tahsis ettigi Kredi'nin bir kissiniiveyagtamaminin
geri 6denmesini talep edebilir veya Musteri diledigi
anda Kredi'yi faiz ve her tiirlli tefereuati ile birlikte
geri ddeyerek sona efdirebilir.

4.3 Teminat talep hakkiZiMiisteriy” dogmus ve/
veya dogacak Kredi anapara, faiz, temerriit faizi,
komisyons” ucret, masraf ‘dahil tim bltlin bor¢ ve
yUkamlgliklerinin teminati olarak, Banka tarafindan
uygun gorulecek miktar, tutar ve nitelikte ve Banka
tarafindan, kabul edilepilir sekil ve icerikte mevduat
rehni, menkul kiymet rehni, ipotek, kefalet ve
bununla sinif“elMaksizin her tirli teminati Banka
lehine tesis etmeyi ve bu amaca uygun her tirla
sdzlesme ve belgeyi Banka'ya temin etmeyi taahhiit
eder.

Kredinin teminati olarak Banka lehine tesis edilmis
ve edilecek teminatlarin herhangi birinin degerinde
disus olmasi durumunda, Banka'nin yazli talebi
lzerine derhal, s6z konusu teminat agigini gidermeyi
kabul eder.

Isbu Sézlesme kapsaminda Banka lehine tesis edilmis

ve edilecek teminatlar Banka tarafindan yapilacak
10

all obligations of the Parties in relation to this
Transaction shall be terminated upon the payment
of early termination price.

4. PROVISIONS TO BE APPLIED IN CASE OF A
CREDIT FACILITY

In case of an allocation of a credit as stipulated
in article 2.7 above; and if no General Credit
Agreement has been made separately with the
Customer in respect thereof, then the provisions of
this article shall be applied for this_credit facility of
which details are stated Annex-4to"this Agreement,
accordingly.

4.1 Credit utilization power: In caseéajust.cause
occurs including but nat\limited tQ; ithe total Credit
allocated to Customer andhRisk Groupyexceeds the
limitation in thegfegulationsy, there IS 'a material
adverse changefin Customer’ financial condition; the
collaterals requiredyby the Bank for credit utilization
depreciate their values and no additional collaterals
are submitted by the Customer to Bank upon Bank’s
demand; The Bank is authorized to make this Credit
available either wholly “or partially, to determine
and amend the conditions of utilisation, to freeze,
decrease the allocated Credit Limit or to suspend or
cancelit completely. In such a case Bank notifies
the Customer.

4.2 Term: Unless otherwise agreed by the Parties
in writing, the Credit shall have no specific term.
e Bank may request the repayment of the
allocated Credit under this Agreement either wholly
or partially within a time period to be specified by
the Bank or the Customer may terminate the Credit
at any time by paying its interest together with all
type of its incidentals.

4.3 Right to request collateral: The Customer
undertakes to provide the Bank all types of collaterals
including but not limited to account pledge, security
pledge, mortgage and surety at any amount,
volume and quality to be approved by the Bank and
in the form and content to be acceptable by the
Bank in favour of the Bank as the security of all of
his debts and obligations including, incurred and/or
to be incurred, the Credit principal, interest, default
interest, commissions, fees and expenses, and all
type of agreements and documents suitable for this
purpose.

If the value of any collateral assigned and to be
assigned in favour of the Bank as the collateral of
the Credit depreciates; the Customer accepts to
remedy such collateral deficit immediately upon
written request of the Bank.

Collaterals assigned and to be assigned in favour of



degerlendirme akabinde Banka tarafindan uygun
bulunan sekil ve siirelerde serbest birakilacaktir.

4.4 Geri 6deme: Misteri, Kredi'den dogan anapara,
faiz, fon, gider ve sair vergiler ile bunlara teretttip
eden gecikme cezalan ve diger her tirlli cezalari
ve bu Sozlesme'den dogmus, dogacak sair her tirli
borglarini Bankaca belirlenecek tarih ve vadelerde
nakden veya hesaplarini kullanmak suretiyle geri
O0demeyi beyan, kabul ve taahhit eder. Bankanin
4.6 maddesi cercevesinde Anlasmalar Dbitirerek
Kredi'yi sona erdirme hakki sakhdir.

4.5 Kredi Faizi: Aksi acik olarak belirtiimedigi
surece, Kredi 1 (bir) yil 360 gin hesabiyla,
Misteri'nin fiilen kredilendirildigi glnler Uzerinden
hesap edilecek sekilde faizlendirilir.

Kredi, Mlsteri ile Banka arasinda anlagiimis olan
oranda Kredi Faizi'he tabi olacaktir. Banka kredi
ve temerrit faiz oranini Misteri'ye ihbar veya
Banka'nin internet sitesinde subelerinde ilan ederek
mevzuatin izin verdigi en yiiksek orana c¢ikarmaya
yetkilidir. Mugsteri kredi faizini, gider vergisi ve sair
Ucret ve masraflarla birlikte, Bankaca belirlenecek
doénemlerde, def'aten ddemeyi beyan, kabul ve
taahhit eder. Misteri, bu Sézlesme ve krediden gttru
dogmus ve dogacak her tiirli muaccel bor€larina,
kredi faiz oranina bu oranin yarisinin ilavesi suretiyle
bulunacak oranda temerriit faizi tathiK edilecegini
beyan, kabul ve taahhit eder.

Bu Sodzlesme tahtinda tahsis edilen kredilere ve
hesaplara ilgili mevzuata uyguRgolarak bilesik faiz
yurGtllr. Faizler, aksi kafarlastiriimis~olmadikca
gider vergisi de dahil her tarli™\ergi, komisyon
ve fonu ile birlikte, hefyil'81 Mart, 3@ Haziran, 30
Eyldl, 31 Aralk tafihlerinde tahakkukWettirilerek,
diger masraflarld “biklikte /nakden tahsil edilir ya
da Bapkanin uygun hgormest~halinde Musteri
hesabina ber§@larak kaydedilir. Misteri’nin Kredinin
kullaniimasi ile ilgilishesabmip”belirtilen dénemler
arasinda aciimasi halinde, faiz, gider vergisi, fon
vs. tahakkuku ilk devreé sonunda yapilarak bilahare
yukaridakibesaslar dahilinde strdurulir.

4.6 Kredinin muaccel olmasi: Asagidaki
durumlarda Kredi muaccel olacaktir: Bu maddede
belirtilen durumlarin ortaya cikmasi halinde ayrica
bir bildirime gerek duyulmaksizin kredi muaccel
hale gelecektir. Kredi'nin muaccel hale gelmesi
durumunda Musteri, Kredi'yi faiz, fon, vergi, resim,

the Bank within the scope of this Agreement shall
be released by the Bank in accordance with Bank’s
evaluation and in an appropriate form and time to
be approved by the Bank

4.4 Repayment: The Customer accepts, declares
and undertakes to repay the principal, interest,
fund, excise and other taxes arising from the Credit
with its corresponding default penalties and all type
of other penalties and all of his other debts arisen
and to be arisen under this Agreement on the date
and maturities to be determined by the Bank either
in cash or by using its accounts. Within the scope of
article 4.6; the Bank reserves its'right'to terminate
the Credit by closing out thesContracts.

4.5 Credit Interest: , Unless), explieitly,. stated
otherwise; the CreditgShall accruge, interest™ over
the days the Customer is actually gramted a credit
facility and based™on 1 (Qne) year = 360 days
calculation. The' Credit shall be subject to a Credit
Interest rate” mutually agreed between the Bank
and the Customer: Bhe Bank shall be entitled to
increasé the credit and default interest rates to the
highést rate permitted By the legislation by either
givingla notice to the Clustomer or announcing on
the Bank’s internet_page or in its Branches. The
Custemer accepts, declares and undertakes to pay
the credit interest in cash together with its excise
tax and'other fees and expenses at the periods to
be determined by the Bank. The Customer accepts,
declares and undertakes that all of his debts that
hadsbecome due and payable shall be subject to a
défault interest at a rate to be determined by adding
half of the credit interest rate on this rate.

The credit facilities allocated under this Agreement
and the accounts in respect thereof shall be subject
to compound interest in accordance with the relevant
legislation. Unless decided otherwise, the accrual
of interest as well as all type of Taxes, including
the excise tax, together with its commissions and
funds shall be made on the dates of March 31, June
30, September 30 and December 31 each year and
collected in cash with other expenses or debited to
the Customer’s account if acceptable by the Bank.
If the credit account of the customer in connection
with the utilisation of Credit has been opened at
a time between the abovementioned periods; the
accrual of interest, excise tax, fund, etc. shall be
made at the end of the first period and shall be
carried out in accordance with given principles
above.

4.6 Maturity of the Credit: The Credit shall
become due and payable under the following
sitiuations:

In case of the occurrence of the situations specified
in this article, the Credit shall become due and

payable without requiring any further notice. If thle1
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harclar ve sair teferruati ile birlikte derhal Bankaya
O6demek ile yakimla olacaktir.

Banka tarafindan kredinin 6denmesinin talep
edilmesi. Bu halde Banka bir ihtarname keside
ederek, Musteri ve varsa kefillerine kredi borcunun
O6denmesi icin mihlet tanir. Misteri, bu slre icinde
borcun 6denmemesi halinde borcun muaccel hale
gelecegini beyan, kabul ve taahhiit eder.

Diger Sebepler. Misteri tarafindan bu Sozlesme
hikimlerinden herhangi birisine  uyulmadigi
takdirde, veya Uclinci sahislar tarafindan Musteri
hakkinda haciz, iflas veya sair bir yoldan icra
takibine basvurulmasi, ihtiyati haciz karari alinmasi
veya benzeri hallerde bakiye Kredi borcu muaccel
hale gelir.

4.7 Vergi ve masraflar: Isbu Soézlesme
cercevesinde  gerceklesen  kredilendirmelerden
Otlirt dogmus veya ileride dogabilecek her tiirli fon,
damga vergisi, Banka ve Sigorta Muamele Vergisi
(BSMV), diger vergi, resim ve hargclar ile bunlara
terettip eden gecikme cezalar ve sair cezalari
ve dogabilecek sair her tirli masraflar Misteri
tarafindan karsilanacaktir.

4.8 Hesap ozeti: Banka, Kredi hesaplarina jliskin
hesap 6zetlerini Gger aylik donemleri takip edén otuz
(30) guin icinde Musteri'ye yazili olarak gondereeektir,

5. GENEL HUKUMLER

5.1 Risklerin sadece Miisteriye ait oldugu
hususu: Mdisteri Sodzlesmeyis, imzalarken, ilgili
piyasalarda meydana gelebilecek degisiklikler
nedeniyle kar elde &debilecegi gibi, zarara da
ugrayabilecegini, igbu Sozlesmenin ekifolan islem
Talimatinda yer @laneran /e, tutarlari, kendi 6zgur
iradesiyle, imzalamak hsuretiyle““kabul ettigini,
Sozlesme me"iglemlerle flgili olarak Banka'nin yazili
veya soZlu beyanma‘giivenerek islem yapmadigini,
Banka'nin bilgilendirme amaci tasiyan beyanlarinin
yatinm{ \tavsiyesi niteliginde olmadigini, isbu
Sozlesme e Islem Talimatinda ile gerceklesecek
her tiir Islemin,tisk’ve olasi sonuclarini anlayarak
s6z konusu islemleri yaptigini kabul eder.

5.2 Bakiyelerin hesaplara kaydi: Anlasmalar
sonucu hasil olacak mispet bakiyeler Anlagmanin
niteligine gore ilgili Anlasmanin sona ermesinden
Once veya Vade Tarihi valorli olarak Musgteri
hesabina kaydedilecektir.

5.3 Bankanin tek tarafli hareket imkani:
Musteri kendisinden baskaca s6zli veya yazil izin

12

Credit becomes due and payable, the Customer
shall be obliged to pay the Credit immediately to
the Bank together with its interest, funds, taxes,
charges and dues and other incidentals.

Request for repayment of the Credit by the
Bank: In such a case, the Bank shall issue a
warning and give a time period to the Customer
and to the guarantors, if any, for the payment of
the credit debt. The Customer accepts, declares
and undertakes that the debt shall become due and
payable if not paid within this time period.

Other Reasons: The remaining Credit debt
balance shall also become duegand payable; if the
Customer fails to comply withfany prowvisions of this
Agreement; or if a@ebt, enforcementiproceeding,
a receiving order etc.4as beenvinitiated by third
parties against the CGstomer through garnishment,
bankruptcy or anyfother procedure.

4.7 Taxes and Expenses i)All fUnds, stamp
duty, Bankifig “a@nd Insurancet Transaction Tax
("BITT"), other taxes,, charges and dues and their
corresponding defaultipenalties and other penalties
and“all type of other charges arisen or which may
arise inlfuture in relation4o this credit facility granted
withinthe scope of this Agreement shall be borne
by the Customer.

4.8 Account Statement: The Bank shall provide
the account” statements of the credit accounts
within thirty (30) days following the end of quarterly
periods to the Customer in written form.

5 GENERAL PROVISIONS

5.1 The fact that risks are assumed only
by the Customer: The Customer, during the
execution of the Agreement, accepts that he
performs such transactions upon understanding
that he might not only gain profit, but also incur
losses due to fluctuations in relevant markets; that
he accepts rates and totals in the Trading Order
attached hereto by signing with his free will; that
he does not perform transactions relying on written
or verbal statements of the Bank in respect of the
agreement and transactions; that statements of
the Bank made for the purpose of information do
not have the nature of investment advice; as well
as the risks and possible outcomes of any and all
transaction to be conducted upon this Agreement
and the Trading Order.

5.2 Charging balances: Positive balances
originating as a result of the Contracts shall be
charged into the account of the Customer before
expiration of the relevant Contract or with effect on
due date according to the nature of the Contract.
5.3 Unilateral acting capability of the Bank:
The Customer accepts that the Bank may exercise



alinmaksizin Banka’nin bu Sdézlesme cercevesinde
uygun ve gerekli gordigi islemlerden herhangi
birini uygulayabilecegini kabul eder.

5.4 Bankanin Islemlere iliskin bilgi vermesi:
Banka, Mdusteri'ye belirli araliklarla  hesap
Ozetleri ve tekamil eden Anlagmalar hakkindaki
bilgileri gdnderecektir. Anlasmalara konu olan
para piyasalarinin oynakhdi g6z Oniine alinarak
zamanlamanin 6nemi dolayisi ile Misterinin kendisine
gonderilen hesap Ozeti ve benzeri bilgilerin Migteri
tarafindan alinmasindan itibaren 8 (sekiz) gtin
icinde itiraz edilmemeleri halinde nihai ve baglayici
olduklar kabul edilecektir.

5.5 Hesap ekstreleri: Banka, aylk olarak,
Musteri'ye, hesabinda bulunan nakit, menkul kiymet
ve diger varliklara iliskin tim hareketlere, hesaba
tahakkuk ettirilen her tarli komisyon, Ucret ve
vergilere, teminat durumlarina iligskin bilgileri igerir
bir bildirimde bulunur. Bu bildirim, Misteri'nin yazih
talebi lizerine, MUSTERI tarafindan beyan edilecek
elektronik posta adresine ayni sire iginde elektronik
ortamda gdnderilebilir ya da Musteri'nin bu bilgilere
elektronik ortamda erisimine imkan saglanabilir.
Musteri'den Stzlesme kapsaminda alinacak her tirlu
komisyon, licret ve masraf isbu S6zlesme’nin ekinde
dizenlenecektir.

Mugsteri, Sozlesme'nin ekinde yer alan JAesap
Ekstresi Gonderiminden Feragat StzlesmeSini (Ek-
5) imzalayarak hesap ekstresi gonderiimemesini
talep etmesi halinde kendisine yukdrida belirtilen
hesap ekstresinin gdnderilmeyecegini kabul, beyan
ve taahhit eder.

5.6 Bankanin vekil olarak“atanmasi hususu:
Miisteri, Islemlerin yapiimasi Ve, tamamlanmasi
icin Bankanin gerekligggérdiigii tém evraklarin
tamamlanarak teslimi icin, | Bankayl “gayri kabili
ricu olarak, tam#temsil ve vekalet yetKisine sahip
resmi vekili tayin eder. Busyetkiye dayanarak isleme
konacak™ hermtiirlli evraky, Bankanin herhangi bir
memury/tarafindan iera edilebilif.

5.7 Menfaat catismast ihtimali: Musteri
Bankanin zaman zaman; (i) Mdisterinin hesabina
alinan veya satilan varliklar dolayisi ile dogan haklari
lzerinde “tasarruf _bakkina sahip olabilecegini, (ii)
herhangi bir Anlasmanin diger tarafinin Bankanin bir
baska miisterisi olabilecegini; (iii) Islemlerin diger
taraflariyla baskaca bankacilik iliskileri olabilecegini
bilir ve kabul eder.

5.8 Miisterinin tazmin yiikiimliiliigii:
Musteri; (i) Bankanin bu Sézlesmeyi yapmasl veya
Misteriyle Tirev Araglara iliskin yaptigi Anlasmalar,
(i) Mugsterinin (i)de belirtilen Anlagmalara iligkin
temerritleri, (i) So6zlesmenin ilgili hdkdmlerine
uygun olarak ve Bankanin givenmek zorunda
oldugu telefon veya faksla verilen talimatlar dahil

any transaction suitable and necessary pursuant to
this Agreement without obtaining any further verbal
or written consent of the Customer.

5.4 Information provided on transactions by
the Bank: The Bank shall provide to the Customer
the relevant account statements and information on
mature Contracts with certain intervals. By taking
the importance of timing in relation to the volatility
of money markets subject to the Contracts, account
statements and similar information sent to the
Customer shall be deemed to be final and binding
unless objected within 8 (eight) days from their
receipt by the Customer.

5.5 Account statements: The| Bank shall
serve a monthly metification. to themCustomer
containing information @n all movements regarding
cash, securities and”other,assets i ithe ,account,
commissions, chafges and: taxes accrued to the
account, and dibformation about their collateral
status. Uponfwritten request of the Customer; this
notification'can be'sent on electronic environment
to thege-mail adress ‘deelared by the Customer or
the Customer can be provided an opportunity to
access such information‘on electronic environment.
Any commission, fee and expense receivable from
the Customer related to the Agreement, will be
arranged in regarding annex of the Agreement.
Customeryaccepts, declares and undertakes that
account statements will not be sent in case of signing
the Release Agreement On Account Statements
whigh is stated in Annex-5 to this Agreement.

5.6 Assignment of the Bank as an agent: The
Customer may irrevocably assign the Bank as its
official agent with full representation and agency
power for execution and completion of transactions
and completion and submission of all documents
required by the Bank. Any document to be processed
with regard to such power can be executed by any
officer of the Bank.

5.7 The possibility of conflict of interest: The
Customer acknowledges and accepts that the Bank
may, from time to time; (i) have title on rights of
the Customer arising from assets acquired or sold
on account of the Customer, (ii) have another of its
customers as the other party of any Contract; (iii)
have other banking relations with other parties of
transactions.

5.8 Indemnification responsibility of the
Customer: The Customer shall indemnify the Bank
for all the claims, lawsuits, expenses, losses and
other costs incurred or to be incurred by the Bank
as a result of (i) execution of this Agreement by the
Bank or the Contracts made with the Customer on
Derivative Products, (ii) defaults of the Customer in

13

T311/13 S-0732.3



T3 11/13 S-073 2.3

olmak Uzere Musteri veya Musteri adina talimat
vermeye yetkili sahis tarafindan verilen talimatlar ile
bu talimatlarin uygulanmasi, (iv) ilgili haberlesme ve
telefon sistemlerindeki eksiklik ve mekanik hatalar,
(v) Bankanin kontrolii disinda Islem konusu gerekli
varliklarin herhangi bir nedenle temin edilememesi
veya temin edilmesindeki gecikme (vi) mdicbir
sebepler sonucunda Bankanin ugradigi veya maruz
kalacagi tim talepler, davalar, masraflar, zararlar
vesaire giderleri Banka'ya tazmin edecektir.

5.9 Delil: Misteri, bu Sozlesmeden dogacak
uyusmazliklarda Banka, defter ve mikrofilm,
mikrofis, ses, teyp bantlari, bilgi islem, bilgisayar,
ses kayitlarinin ve Banka nezdindeki faks cihazinca
iretilen faks kayitlari ile Tirev Islemlere dayanak
olan Banka kayitlarinin HMK 193/2 maddesi sakli
kalmak kaydiyla gegerli delil olacagini kabul eder.

5.10 Fesih: Sozlesme siresiz olarak akdedilmis
olup, Sozlesme Taraflarca her zaman diger Taraf'a
yazili bildirimde bulunmak suretiyle derhal sona
erdirilebilir. Ancak, sona erdirme aninda mevcut
Islemler sonuclanincaya kadar isbu Sézlesme
hikimleri uygulanmaya devam olunur.

5.11 Vergi ve Masraflar: Isbu Sézlesme
kapsaminda yapilacak biitiin Islemlerin gefektirecegi
BSMV, damga vergisi, gider vergisi ilediger herturll
vergi resim, har¢ ve Banka'nin bu Sozlesme'den
dogan haklarinin zorla alinmasindan dolaya, Banka
tarafindan 6denen avukat tcregt V@masraflar,Misteri
tarafindan karsilanacaktir. Misteri, isbu Sozlesme
cercevesinde yapacadl_Odemeleriy, herhangi  bir
tevkifat, stopaj veyagkesinti yapmaksizin net olarak
Odeyecektir.

5.12 Devir ve temlik: /Miisteriisbu Sozlesme
kapsamindaki__hicbir “yaikimltlik™ ve alacagini
Banka'hipfyaziliiznivelmadanyliciincl sahislara devir
ve temlik edemez.

5.13 WYetkili ve Gorevli Mahkeme: Isbu
Sézlesmeniny(tacir olmayan gergek kisi olanlar harig
olmak Uzere)tim Taraflari, isbu Sézlesme ve ekleri
ile baglantili olarak ortaya cikacak anlasmazliklarda,
kanunen yetkili mahkeme ve icra dairelerinin yetkileri
sakl kalmak kaydiyla, Istanbul Merkez (Caglayan)
Mahkemeleri'nin ve Icra Daireleri'nin yetkili olacagini
kabul ederler.

5.14 Sozlesme dili: Isbu Sézlesme Tiirkce ve
Ingilizce lisanlarinda imzalanmis olup, bunlar
arasinda celiski olmasi halinde Tirkge metin esas
alinacaktir.

14

respect of Contracts specified in (i), (i) orders given
by the Customer or any person authorized to give
orders on behalf of the Customer including orders
given by telephone or fax in compliance with the
applicable provisions of the Agreement, which the
Bank must rely on, as well as performance of such
orders, (iv) breakdowns and mechanical failures on
relevant communication and telephone systems, (v)
failure to provide or delay in provision of necessary
assets subject to transaction beyond control of the
Bank (vi) force majeure events.

5.9 Evidence: The Customer accepts that the
books, microfilms, microfich€s, “audio, tapes,
information processing, comiputer, audio records
and fax records generated by fax deviees,of the
Bank as well as the Bank records that constitute
basis for Derivative Transaetions shallconstitute a
material evidencesforthe disputes arising from this
Agreement without prejudice t@ Article 193/2 of the
Code of Turkish*Civil Procedure.

5.10 Termination:) The Agréement has been
executéd for an indefinite period and the Parties may
always terminate the Agreement upon the service
of a written notification to the other Party. However,
the provisions of this Agreement shall continue to
bedin, force until the transactions prevailing at the
moment, of termination shall be concluded.

5.11 Taxes’ and Charges: The Banking and
Insurance Transactions Tax, stamp tax and expense
tax as well as all other taxes, duties and charges
required by all transactions to be conducted within
the scope of this Agrement, and the attorney’s fees
and expenses paid by the Bank due to seizure of
rights of the Bank arising from this agreement shall
be borne by the Customer. All payments within
the scope of this Agreement shall be made by the
Customer on net basis without being subject to any
withholding, stoppage or deduction.

5.12 Transfer and Assignment: The Customer
may not transfer and assign any of its obligations
and receivables arising under this Agreement to
third parties without written consent of the Bank.

5.13 Authorised and Commissioned Court: All
Parties to this Agreement (other than real persons
that are not merchants) accept that Istanbul
Central (Caglayan) Courts and Execution Offices
shall have jurisdiction to settle the disputes arising
in connection with this Agreement and annexes
hereto, without any prejudice to the rights of legally
authorized courts and execution offices.

5.14 Language: This Agreement has been
executed in both Turkish and English languages and
in case of conflict between them, Turkish version
will be prevail.



Isbu “Tiirev Islemler Cerceve Soézlesmesi”
bir tarafta DenizBank A.S ile, diger tarafta
asagida adi ve adresi yazili Miisteri arasinda
akdedilmigtir.

SOZLESMEDE YER ALAN HUKUMLER
SO0Z KONUSU HIzMETIN VE/VEYA
ISLEMIN BANKADAN TALEP EDILMESI
ANINDAN ITIBAREN ANCAK BANKANIN
MUSTERIYE BU HizZMETI VE/VEYA ISLEMI
SAGLAMASI  KOSULUYLA  YURURLUGE
GIRECEK VE YURURLUKTE KALACAKTIR.
ILGIiLI HUKUMLERIN UYGULANMASA
DAHI, BU SOZLESMEDE BULUNMASI;
ANILAN HizZMETLERIN VE/VEYA ISLEMIN
BANKA TARAFINDAN SIZE MUTLAKA
SAGLAYACAGINA ILISKIN OLARAK BANKACA
VERILMIS BIR TAAHHUT SEKLINDE
ANLASILMAMALIDIR.

Isbu Tirev Islemler Cerceve Sdzlesmesinin tim
hikimleri Banka ile aramizda anlasgilmig, tarafimca
okunmus ve herhangi bir tereddiidim olmaksizin
anlasiimis olup; tamamen hir irade ve arzumla
yukaridaki ikaz gercevesinde kesin kabulim olmakla,
isbu Sozlesme'yi diger taraf olan DenizBankgA.S
ile akdetmeyi kabul ediyorum. Isbu Sézlesmenin
hikimlerini ve eklerini igerir eksiksiz bif ntishasi
tarafima teslim edilmistir.

This “Derivative Transactions Framework
Agreement” has been entered into by and
between DenizBank A.S. and the Customer
whose name and address are written below.

PROVISIONS STIPULATED IN THE
AGREEMENT SHALL ENTER INTO FORCE
AT THE MOMENT THE SERVICE AND/OR
TRANSACTION IN QUESTION IS DEMANDED
FROM THE BANK; HOWEVER, SUBJECT
TO PROVISION OF SUCH SERVICE AND/
OR TRANSACTION BY THE BANK TO THE
CUSTOMER, AND SHALL REMAIN EFFECTIVE
THEREUPON. EVEN IF4THE APPLICABLE
PROVISIONS ARE)NOT EXERCISED;, THEIR
AVAILABILITY IN THIS AGREEMENT SHOULD
NOT BE UNDERSTOOD,AS A COMMITMENT
BY THE BANK/IN\.RESPECT OF ABSOLUTE
PROVISION OF THE MENTIONED SERVICES
AND/OR TRANSACTIONS.

All  previsions of this, Derivative Transactions
Framework Agreementthave been agreed upon
bétween the Bank and ds; read and understood by
myself without any doubt; and I accept to enter into
this YAgreement with DenizBank A.S. as the other
party.with my own free will and my own accord,
with my habsolute acceptance pursuant to the
Wwarning above. A complete copy of this Agreement,
contaiping all provisions and annexes hereof, has
been delivered to myself.
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Ekstrenizi nasil almak istersiniz? / How would you like to receive your statement?

| E-mail Il eI EE
D Posta / Mail
D Kayith adresime gonderilmesini istiyorum / I would like it to be sent to my registered address

D Ayhk / Monthly D 3 Aylik / Quarterly
D Asagida ekstre adresine gonderilmesini istiyorum / I would like it to be sent to my address below

| | Aylik / Monthly | | 3 Aylik / Quarterly

Ekstre Adresi / My address below

Cadde-sokak Adi / street ||| || || [ L1000 DL LD B 40 11 TG |
Mahalle/Kay Adi / District ||| || ||| |L [0 [T AR T T 1]
Detay Bilgiler / Details IR N EEEEEEE” NE. L Sann
ilce / Town OUUUOOHHOOUUE ey LA
UIke/Country DDDDDDDDDDDD PostaKodu/ZipCodeDDDDD

Miisterinin / Customer’s

Adi Soyadi - Unvani / Name-Title: DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD
LUUUDL T iy’ | 111U
imza / Signature
Tirev No :

Mosteri No: | || || [[ [[ J[ [l [L 1L JLJ



Ortak Hesap Aglisinda Doldurulacaktir.

2. Ortak / 2. Partner

Adi Soyad - Onvani / Name-Title: | || || [ [[ 1 J[J[ 00 0000 0D I0 R T T ]
Il

Imza / Signature

3. Ortak / 3. Partner

Adi Soyads - Unvani / Name-Title: | [ || || [ [l [[ |l L LJLILIL LWL I AT |
NN RN EENa. NEE. RN

Imza / Signature

Banka Tarafindan Doldurulucaktir.

So6zlesme Tarihi / Date of the Agreement: D D / D D / D D D D
Miisteri No / Customer Number DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD
Sair Hususlar / Other Issues h "V AENEEENENENEEEREE.

imzalar huzurumda atildi.

imza Yetkili Personel sicil no
HRRRN

Imza / Signature

imza Yetkili Personel sicil no imza Yetkili Personel sicil no
HEE NN HEEnN
Imza / Signature Imza / Signature

"
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EK 1: RISK BILDIRIM FORMLARI

SERMAYE PiYASASI
BiLDiRiM FORMU

iISLEMLERiI RiSK

Onemli Agiklama

Sermaye piyasalarinda vyapilacak islemler
sonucunda kar elde edilebilecedi gibi zarar
riski de bulunmaktadir. Bu nedenle, Mlsterinin,
islem yapmaya karar vermeden dnce, piyasada
karsilasabilecegi riskleri anlamasi, mali durum
ve kisitlarini da dikkate alarak karar vermesi
gerekmektedir.

Bu amacla, Sermaye Piyasas! Kurulu’nun Seri: V
No: 46 “Aracilik Faaliyetleri ve Araci Kuruluslara
Iliskin Esaslar Hakkinda Tebligi'nin 13. maddesinde
dngorildigu tzere “Sermaye Piyasasi islemleri
Risk Bildirim Formu” béliimiinde yer alan asagidaki
hususlarda Misterinin bilgi edinmesi gerekmektedir.

Uyan

Hesap sahibi islem yapmaya baslamadan 6nce
calismayi diistindiiga kurulusun yapmak istedigi
sermaye piyasasl islemlerine iligkin “Yetki Belgesi”
olup olmadigini kontrol etmelidir. Sermaye piyasdsi
islemleri konusunda yetkili olan banka ve segmaye
piyasasl aracl kurumlari www.spk.gov.tr veya www.
tspakb.org.tr web sitelerinden 6grenilebilir.

Risk Bildirimi

Hesap sahibinin islem yapadagiaraepkurults ile
imzalayacadi Cerceve Sozlesmesi’'nde belirtiten
hususlara ek olarak, asagidaki hususlarda bilgi
edinmesi gok dnemligir.

1. Aractkurulus nezdinde actirilan hesap ve bu
hesap lizérinden gerceklestirilecek tim islemler
icin Sefmaye Piyasas| Kurulu, borsalar ve takas
merkezleri tarafindan ciKartilan ilgili her tirli
mevzuat e benzeri tim idari diizenleme hikimleri
uygulanacakdir.

2. Sermaye‘piyasas! islemleri gesitli oranlarda
risklere tabidir. Piyasada olusacak fiyat hareketleri
sonucunda araci kurulusa yatirilan paranin timda
kaybedilebilecegdi gibi, kayiplar yapilacak islemin
tlrine gdre yatinlan para tutarini dahi asabilecektir.

3. Kredili islem veya acgiga satis gibi islemlerde
kaldirag etkisi nedeniyle, dlislik 6zkaynakla islem
yapllmasinin piyasada lehe galisabilecegi gibi aleyhe
de calisabilecegi ve bu anlamda kaldirag etkisinin
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ANNEX 1: RISK NOTIFICATION FORMS

CAPITAL MARKET TRANSACTIONS RISK
NOTIFICATION FORM

Important Disclosure

As a result of the trading transactions to be
performed in the capital markets, you should
consider the risk of loss as you might have profit. For
this reason, prior to trade decision, the Customer
should understand the risks he may encounter in
the market and need to decide bytaking his financial
situation and limitations into cefnsideration.

For this purpose, the Customenshould understand
the following matters which are,setforthiin the
“Capital Market Transa€tions Risk Natification Form”
as stipulated in Artiele 13 of the Communigué Series
V No: 46 on “Principles Regarding Intermediary
Activities and*“Intermediary Insityutions” of the
Capital Markets Board.

Warnihg

Before starting to trade, the account holder
should verify whether the intermediary institution
he eonsiders,to,work with holds “Authorization
Certificate™ for capital market transactions or not.
The list of banks and capital markets intermediary
institutions”holding the authority certificate for
capital market transactions are available in the web
sites www.spk.gov.tr or www.tspakb.org.tr

Risk Notification

It is very important that the account holder, in
addition to the matters specified in the “Framework
Agreement” to be signed with the brokerage
institution by which the transactions shall be
conducted, obtains information on the following
matters.

1. Any and all legislation as well as all similar
regulatory provisions issued by Capital Market
Board, stock exchanges and clearing houses shall
apply to the account opened with the brokerage
institution and all transactions to be conducted via
such account in respect thereof.

2. Capital market transactions are subject to
risks at variable rates. As a consequence of price
movements occurring in the market, not only all the
money invested in the brokerage house may be lost,
but also such losses may even exceed the invested
amount depending on the type of transaction to be
conducted.

3. It must be taken into consideration that due to
leverage effect in transactions such as transaction
on credit or short sale, conducting transactions with
low equity may operate not only in favor, but also



hesap sahibine yliksek kazanglar saglayabilecegi
gibi zararlara da yol acabilecegi ihtimali g6z 6niinde
bulundurulmalidir.

4. Araci kurulusun piyasalarda hesap sahibince
yapilan islemlere iliskin kendisine aktaracag bilgiler
ve yapacadl tavsiyelerin eksik ve dogrulanmaya
muhtag olabilecedi hesap sahibince dikkate
alinmaldir.

5. Sermaye piyasasl araclarinin am satimina iliskin
olarak araci kurulusun yetkili personelince yapilacak
teknik ve temel analizin kisiden kisiye farkhlk arz
edebilecedi ve bu analizlerde yapilan 6ngorilerin
kesin olarak gergeklesmeme olasiliginin bulundugu
dikkate alinmalidir.

6. Yabanci para cinsinden yapilan islemlerde,
yukarida sayilan risklere ek olarak kur riskinin
oldugunu, kur dalgalanmalari nedeniyle Tirk lirasi
bazinda deger kaybi olabilecegi, devletlerin yabanci
sermaye ve doviz hareketlerini kisitlayabilecedi,
ek ve/veya yeni vergiler getirebilecegi, alim-satim
islemlerinin zamaninda gergeklesmeyebilecegi
bilinmelidir.

7. Hesap sahibi islemlere baglamadan 6nce, araci
kurulusundan yikimli olacagi biitiin komisyon ve
diger muamele (cretleri konusunda teyit almalidir.
Eger Ucretler parasal olarak ifade edilmemigse,
Ucretlerin parasal olarak hesap sahibineghasil
yansiyacadi ile ilgili anlasilir 6rnekler icerendfazili bir
aciklama talep edilmelidir.

Isbu “Sermaye Piyasasi Islemleri/Risk Bildirim
Formu”, yatinnmciyi genel olarak meveut riskler
hakkinda bilgilendirmeyi amaclamaktay olup,
sermaye piyasasl araclaruin alim=satimindan
ve uygulamadan kaynaklanabilecek tum riskleri
kapsamayabilir. Dolaysiyla, ‘hesap sahibi
tasarruflarini bu tipdyatirimlara yonlendirmeden
Once dikkatli bir sekilde aragtirma yapmalidir.

TEZGAHUSTUNTUREV), ARACLAR RiSK
BILDIRIM FORMU

Tezgahtstii Tirev Iglemleri, Taraflar arasinda
farklh ve'belirli ihtiyaclara karsilik vermek lzere
yapilandiriimisiverslem taraflar farkl dzelliklere
sahip olduklarindan, baslangic aninda tespit
edilmesi miimkiin olmayan bazi 6zel risk unsurlarin
barindirmasi miimkundur. Bu kapsamda Taraflarin,
islem yapacaklari tezgahisti sdzlesmelerin kendi
0zel ihtiyaglarina uygunlugu ve hukuki yaptirimlarin
uygulanabilirligi konularinda profesyonel yardim
almalari tavsiye olunur.

Tezgahustii Tiurev Islemleri taraflar arasinda
gerceklesmektedir. Bu nedenle islemin karsi
tarafinin, islemden dogan ylkimliligini yerine

unfavorably; and in this context, leverage effect
may not only provide high revenues, but also cause
losses to the account holder.

4. The account holder must take into consideration
that information provided and recommendations
made by the brokerage institution regarding
transactions conducted in the market by the account
holder may be inaccurate and require verification.

5. It must be taken into consideration that technical
and essential analysis to be performed by authorized
personnel of the brokerage institution in respect of
trading capital market instrumentSimay vary from
person to person, and that estimations made in such
analyses may not materializé"asiexpected.

6. It must be knownthaty'in transactions‘condticted
in foreign currency,there is a €Ukrency risk in
addition to abovementioned, risks, valueloss may
be experienced off the basis of BRY dug'to exchange
rate fluctuations,states may restrict’foreign capital
and exchan@e movements, impaose additional and/
or new taxes) and trading transactions may not take
place@n time.

7. Befare the account holder initiates transactions,
he must obtain confirmation from the brokerage
institution.en.all.cemmissions and other transaction
fees that he shall be liable for. If fees are not
statedilymonetary values; a written explanation,
eontaining €comprehensible examples on how fees
shall be réflected to the account holder in monetary
terms, should be requested.

This " Capital Market Transactions Risk Notification
Form” intends to generally inform investors on
available risks, and may not cover all risks that might
arise from trading of capital market instruments and
practice. Therefore, account holders must carefully
research before directing their savings toward such
investments.

OVER-THE-COUNTER DERIVATIVE
INSTRUMENTS RISK NOTIFICATION FORM

Since Over-the-counter Derivative Transactions
are structured so as to correspond to different and
certain needs and Transaction parties have different
characteristics; they may have certain special risk
factors that cannot be identified at the moment
of beginning. In this context, it is recommended
that the Parties receive professional assistance on
suitability of over-the-counter contracts subject to
transactions to their special needs and applicability
of legal sanctions.

Over-the-counter Derivative Transactions are
conducted between parties. Therefore, it is
recommended to evaluate the capacity of the
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getirip getiremeyecegine iliskin kapasitesinin
dederlendirilmesi tavsiye edilmektedir. Tezgahdistii
piyasa kapsaminda islemlerin netlestiriimesi ve
takasina iliskin anlagmalarin yapilmasi mimkin
olmakla birlikte, bu tir anlagmalarin varlid taraflara
islemlerin sonuglandiriimasi asamasinda herhangi
bir garanti ya da koruma saglamamaktadir.

Piyasa yapicilarla yapilan karsilikli islemlerin
3. taraflarla yapilmis gibi kabul edilmesi
gerekmektedir. Bu islemlerde piyasa yapicilara,
Ozellikle piyasa ya da munferit isleme iliskin teknik
bilgi ve tecriibeleri dikkate alindiginda, islemlere
danismanlik eden ya da emanetgi taraf olarak
bakilmamalidir. Taraflar, hukuki iligkilerinin tam
ve aciklikla belirlenmesine yonelik olarak, islem
kapsamina giren her tiirli detay ve aciklamaya
aralarindaki sézlesme metninde yer vermelidir.
Bu tlrde islemler gerceklestirmeden 6nce hukuki
konularda danismanlik hizmeti alinmasi uygun
olacaktir. Tezgahistii tiirev islemleri kapsaminda
getiri kadar karsilasiimasi muhtemel zararin da
miktarn c¢ok yuksek tutarda olabilir. Ayrica,
taraflar islem baslangicinda sayisal olarak ortaya
konulamayan miktarlarda zarara maruz kalabilirler.
TezgahUsti tirev islemlerinin kisisel ihtiyaglara
gore yapilandiriimis olmasi ve s6zlesmelerin,
islemlerin sonucglandiriimasi ya da digef bir
tarafa devredilmesine iliskin igerdigi kisiglamalar
nedeniyle, herhangi bir tezgahisti tirev islemining
islem baslangig fiyati Gzerinde ya datherhangi bir
fiyat Gzerinden zarar durdurmal emir fhtiva etse
bile tasfiye edilmesi mimkiin olamayabilify\Piyasa
riskine iliskin degerlendirmglyapilmasytamamen
bu riske maruz kalan taraflagn sorumiuftgu
altindadir. Anlasma hikimleri “gercevesinde,
tezgahisti tlirev araC isleminin vadesi icerisinde,
taraflardan higbirinin,(aracilik eden kurumlar dahil),
islemin diger tarafinawa dastaraflanna piyasa ve
fiyat hareketleri hakkinda, bilgi verme zorunlulugu
buluAmapiaktadir

Tezgahlistli piyasa islemleri kapsaminda, araci
kurulus, calisanlarmin hatal islemlerini de
kapsayaecak sekilde) tazminat garantisi veren
zorunlu sigorta anlagmalari bulunmamaktadir.
Tezgahistu tiréwiSlemleri az tutarda 6zkaynak ile
yapllabilmektedir. Bununla birlikte, tezgahisti tiirev
araclarin sahip oldugu kaldirag oranlari sonucunda,
belirli sartlar altinda alinan teminatlar bile islemin
sonuglandiriimasinda gerekli olan parasal tutar
kismen dahi karsilayabilecek seviyede olmayabilir.
Elektronik islem platformlarinda gergeklestirilecek
tezgahistl tlirev arag islemleri kapsaminda
bilgi islem altyapisinda yasanmasi muhtemel
problemlerden kaynaklanan farkli risklere maruz
kalinmasi mumkundar.
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counter party of the transaction to fulfill its liability
arising from the transaction. Although it is possible
to clarify transactions and enter into contracts
regarding exchanges, availability of such contracts
do not provide any guarantee or protection to the
parties at the stage of finalization of transactions.
Mutual transactions conducted with market makers
should be considered as if they were made with
third parties. In these transactions, market makers
should not be considered as consultant or custodian
parties for transactions where their knowledge and
experiences regarding the magk&tyor individual
transactions are taken into cansideration. For the
purpose of complete and clear identification of their
legal relationships, the parties should give'any and
all details and explamations withimythe scope of
the transaction in the textiof,the contraet’'between
them. Receivinggfonsultancy services in respect of
legal mattersgvould be suitable before conducting
such transactions. Besides revenue, amount of
possible/losses might also be very high within the
scopedof over-the-counter,derivative transactions.
Furthermore, the parties/may be exposed to losses
at amounts that might not be set forth in numbers
at the 'beginningyof transaction. Due to the fact
thatiover-the caunter derivative transactions are
structured according to personal needs and due
to restrictions involved by contracts with respect
to conclusion of transactions or their transfer to
another party; it might not be possible to liquidate
any’over-the-counter derivative transaction even if
It has a loss stoppage order over beginning price
of transaction or any price. Making evaluations
regarding market risk is entirely under the
responsibility of the parties that are exposed to this
risk. Pursuant to the provisions of the contract, none
of the parties (including brokerage companies) have
the obligation to inform other party or parties of
the transaction on market and price movements
during the term of the over-the-counter derivative
instrument transaction.

Obligatory insurance contracts that provide
compensation guarantee, involving faulty
transactions of the employees of brokerage
institution, are not available within the scope of
over-the-counter market transactions.
Over-the-counter derivative transactions can be
conducted with small amounts of equity. However,
as a consequence of leverage rates possessed
by over-the-counter derivative instruments, even
guarantees received under certain conditions might
not be at a level to partially cover the monetary total
that is required in finalization of the transaction.

It is possible to be exposed to different risks
arising from problems that might be experienced



Sermaye Piyasasi Risk Bildirim Formu ve
Tezgahiistii Tiirev Araclar Risk Bildirim
Formunu ayri ayri okuyup anladigimi; bu
konularda bilgilendirilerek, is bu belgeleri
o6zgiir iradem sonucu imzaladigimi ve formun
bir 6rneginin tarafima verildigini beyan
ederim.

in information processing infrastructure within the
scope of over-the-counter instrument transactions
to be conducted on electronic transaction platforms.
I declare that I have separately read
and understood the Capital Market Risk
Notification Form and Over-the-counter
Derivative Instruments Risk Notification
Form; I have been informed in these respects,
and I have signed these documents with my
free will and a copy of this Form, has been
delivered to myself.

Adi Soyads - Unvani / Name-Title: [ [ [[ || {1 |0 |0 LD T I T AR 110
ARRNnnennER RN EaEy. o e

EK 2: AYLIK BILDiRIM FORMU

Bankamizca tarafima yapilan aylik bildirimlerin
sdzlesmede kayith adresime iadeli taahh(tll posta
yoluyla yapilmasi yerine asagida yazili olarak beyén
etmis oldugum /yazil olarak degistirmis olddégum
elektronik posta adresime génderilmesifi talep
ederim.

Imza [ Signature

ANNEX 2: MONTHLY NOTIFICATION FORM
Please send monthly notifications, served by your
bank, to,my,e-mailaddress that I have declared /
changed in writing as follows instead of sending
via registered mail to my address specified in the
agreement.

Adi Soyads - Unvani / Name-Title: [ AT\ || [N T AT I T JE DR IR
[RTHNIN, V{0 <

EK 3: MUSTEREK' HESAPLAR

Musteri; asadida isimleri yazilan ortak hesap
sahiplerinden biri ya da birkaci ile birlikte sahip
oldugu “yayp da olac¢adi tek basina kullanimi
musterek hesaplarda; hesap sahiplerinden her
birinin ilgili hesaplardaki tim tutarlar ile ilgili
olarak her tiirlii Tiirev Islemi icin tek basina her
tiirlii tasarrufta bulunmaya; Islem Talimatlarini tek
basina imzalamaya; s6z konusu Tiirev islemleriyle
ilgili diledigi bedel, sart ve kosullarda musterek
hesapta mevcut mevduat, hisse senedi ve

Imza / Signature

ANNEX 3: JOINT ACCOUNTS

The Customer accepts and declares that in respect
of joint accounts that can be used individually,
which he owns together with one or more of the
joint account holders listed below; he is entitled
individually and/or together with any of the joint
account holders to individually make any disposition
for any and all Derivative Transactions in respect of
all totals of account holders in relevant accounts; to
sign Trading Orders individually; pledge deposits,
share certificates and assets in joint account,

2k
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kiymetleri semereleri de dahil olarak rehnetmeye;
teminat taahhtleri ve teminatlar vermeye; anilan
aranlerle ilgili olarak musterek hesapta tek basina
borglandirici taahhltlerde bulunmaya tek basina
ve/veya ortak hesap sahiplerinden herhangi biriyle
beraber yetkili oldugunu; hesap sahiplerinden her
birinin ve/veya hesap sahiplerinden bir kisminin
yukarida sayilan islemleri yapmasinin kendisi
acisinda badlayicl oldugunu; hesap Uzerinde
gerceklestirilecek tiim Tirev Islemlerinde, hesap
sahiplerinin ayr ayri imzalamis olduklar Ttrev
Islemler Cerceve Sézlesmesi hiikiimlerinin gecerli
oldugunu kabul ve beyan eder.

Ortak Hesap Sahipleri /
Joint Account Holders

Adi Soyadi - Unvani / Name-Title: D D D D D D D D D D D
IlEEENEEERN

Adi Soyadi - Unvani / Name-Title: HER D D [ ] D [ ] D D D D D
HEy. un_NEFn .40

EK 4: Kredi

Isbu ek, asadidd imzasi bulunan MUsteri ile
Denizbank A.S. arasinda akdedilmisbdlunan Turev
Islem Cerceve Sozlesmesi'nin ayrilmaz bir parcasi
olup@iire?Islem Cerceve Sézlesmesi'nin hikiimleri
bu ek ¢ercevesinde'kullandirilacak krediye de aynen
ve eksiksiz olarak uygulanaCaktir.

including their gains, under any total, terms and
conditions regarding the mentioned Derivative
Transactions; to make collateral commitments and
give collaterals; to individually make promissory
commitments on the joint account regarding the
mentioned products; and that the performance of
any of the transactions mentioned above by each /
some of the account holders is binding on him; that
the provisions of Derivative Transactions Framework
Agreement, signed individually by account holders,
are valid in all Derivative Transactions to be made on
the account.

B b VEEh (RN
B QNN "N

2. Ortak imza / 2. Partner Signature

L]

NN RN
BN RN

3. Ortak Imza / 3. Partner Signature

ANNEX 4: Credit Facility

This annex is an integral part of Derivative
Transactions Framework Agreement signed
by and between the Bank and the Customer.
Abovementioned Agreement and its provisions shall
be fully and accurately applied to credit facility made
available within the framework of this annex.

kredinin Tipi / Type of Credit: | || || || [ |[ |1 [ [L 10 L0 00 JE 00 DD IR e T
Kredinin Limitiainit of the credit: | || || |[ [ [ [ J[ J[ [ /[ /LI DI
Kredinin Para Cinsi / Currency of Credit: ||| || || || [[ |1 [ [ 10 0000 0D 0 R IE T ]
Adi Soyadi - Onvani / Name-Title: | || || [ [ 1 [ [ 00 0000 0D ID R T IE TEEdE J]E

IR NN e

Imza / Signature

A
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EK 5: HESAP EKSTRESI GONDERIMINDEN
FERAGAT SOZLESMESI

1. Is bu ek sdzlesme (* Ek S6zlesme™) Tiirev Islem
Cerceve SOzlesmesi‘nin eki ve ayrilmaz bir pargasini
teskil eden, minhasiran feragat s6zlesmesi olup
asadida isim ve imzasi olan taraflar arasinda
akdedilmistir.

2. Bu Ek S6zlesme ile Mlsteri ve Banka; Sermaye
Piyasasi Kurulu’nun ilgili mevzuati uyarinca hesap
hareketi olusmasi durumunda Musteri’'nin, Banka
nezdindeki cari tebligat adresine, gbnderilmesi
zorunlu olan hesap ekstrelerinin gonderilmemesi
hususunda karsilikli olarak anlagmislar, bu hususu
kabul, taahhlt ve beyan etmiglerdir.

3. Bu Ek S6zlesme uyarinca Musteri, donemsel
hesap ekstrelerinin cari tebligat adresine hig bir
sekil ve suretle gbénderilmemesini talep etmis,
mevzuat ve gergeve sdzlesmelerinin hikimlerinin
bu hususta musteriye tanidigi hak ve taleplerin
timinden feragat ettigini, dogabilecek her
tarla ihtilaf ve dava asamasinda bu husustan
dolayi Banka aleyhine hig bir iddia, savunma ve
itirazda bulunmayacagini kabul taahht ve beyan
etmektedir.

Bu Ek S6zlesme ile Bankaya, mevzuata aykirilk
veya hesap ekstrelerinin gonderilmemesi nedeniyle
hic bir hukuki ve cezai sorumluluk ve yaptirnm
atfedilmeyecektir.

4. Ancak Banka'nin TTK ve ilgili mevzuat’huktmlesi
ile Turev Islem Cerceve Sézlesme8i gereginee
yerine getirmekle ylkimli oldudw, (Noter
marifetiyle yapilan teblig ve bildirimler Vs, gibi)
tebligatlarin yapilmasi ve bdnlaraniliskingmadsraf,
lUcret vs. gibi S6zlesmelerden'dogan haklartve
musterinin yakamlalikleri sakhdir.

5. isbu Ek S6zlesmegt. maddede adi gecen mevcut
cergeve sozlesmélerinin eki ve ayrilmaz pargasi
olarak Banka ve'Musteri arasindasakdedilmistir.

Adi Sgyadi - Unvami /A\Name-Title: HEEE

Hesap No. / Account No.: D D D D

L
I I I
IR

ANNEX 5: RELEASE AGREEMENT ON ACCOUNT
STATEMENTS

1. This Release Agreement on Account Statements
("Annex”), is a release agreement forming the
annex and integral part of the Derivative Product
Transactions Agreement and concluded between the
parties below mentioned and undersigned below.

2. With this Annex, Customer and the Bank agree,
accept, declare and undertake that the account
statements, which should be send to Customer’s
address stated in Customer’s framework contracts
or change order in the case of occuffing any account
activity in accordance with releyant legislation of the
Capital Market Board, shall /6t be send.

3. In accordance with this Annexythe Customer
accepts, declares and4ndertakes hawing requested
not to send the accaunt statements to'theprevailing
correspondencgfaddress, waiving the rights and
claims of the gustomer accordingyte’the legislation
and the previsions of the framework agreements,
not giving any claimy, argument and objection
against the Bank on litigatiom and any dispute.

With this Annex, there shall be no legal and penal
liability'and sanction to the Bank for being against
thelegislationorfor not periodically sending the
aforesaid account'statements to the customer

4. However, making notifications to remain fulfilled
(notifications, notices, etc. in the presence of a
naotary) in accordance with the Derivative Product
Jransactions Agreement and TCC and the provisions
of the relevant legislation all rights (expense, fee,
etc.) arising from the Agreement and the customer’s
obligations are reserved.

5. This Annex is concluded between the Bank and
the Customer as the integral annex of present
framework agreements aforesaid in Article 1.

I I R

L ICIC]
LI IC]
L]

imza / Signature

[
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EK 6: BIREYSEL KREDI SOZLESMESI

Sozlesme No :
Isbu Bireysel Kredi Sozlesmesi ("Sézlesme”) bir tarafta DenizBank A.S. Merkez ve/veya bilumum yurtici ve yurtdisi
subeleri adina Subesi ("Banka”) ile diger tarafta

(“Msteri”) arasinda Musteri'ye asagida yazil hiikiimler dairesinde bireysel kredi
("Kredi”) kullandinlmasi amaciyla akdedilmistir.
Isbu Sézlesme kapsaminda Banka ve Miisteri tek tek “Taraf”, birlikte “Taraflar” olarak anilacaktir.

I. KREDI KULLANIM KOSULLARI:

Kredi Tutan:

Kredi Para Birimi:

Vade:

Aylik Faiz Orani:

Yilhk Faiz Orant:

Komisyon:

Kredi Tahsis Ucreti:

Toplam Vergi/Fon

Geri Odeme:

Toplam Resim/Harg

Geri Odeme:

Toplam Faiz

Geri Odeme:

Toplam Anapara

Faiz, Vergi/Fon

Geri Odeme:

Gecikme Faiz

Oranti:

Musteri tarafindan 6denmesi,dereken anaparapfaiz orani, licret, komisyon, masraf, vergi, resim, harg, fon vb.
parasal yiikiimliiliklerin, Kredi Kullaim Kosullar'nin yer aldigi ddeme plani ("Odeme Plani”) isbu Sézlesme’nin
ekinde (Ek-A) yer almakiadir:

Yabanci para kredilerinde, kredi kullandirimigiini gegerli olan kur esas alinarak hesaplama yapilacaktir.

II. TARAFLARIN HAK VE YUKUMLULUKLERI

1. Kredi’nin Kullanimina Iliskin Esaslar

1.1. Kredi, isbu Sozlesme’nin imzasini miiteakip Banka’nin kredi tahsis etmeye yetkili organlarinin Kredi'nin
kullandirilmasini uygun gérmesine istinaden, asadida yer alan Sézlesme hikiimleri kapsaminda kullandirilir.

1.2. Kredi, Taraflar'indmutabakatina istinaden Misteri adina acllacak mevduat hesabina virman yapilmak veya
borglu hesaptan yahut bloke bir hesaptan 6denmek sureti ile kullandirilabilecegi gibi Miisteri'nin mal ve hizmet
aliminda, mal satan veya hizmeti sunan kisi ya da ticari isletme namina acilacak hesaba édeme, blokeli hesaptan
virman yapma sureti ile ya da satici kisi veya ticari isletme namina bloke gek diizenlenerek bu geklerin dogrudan
ilgili kisi veya ticari isletmeye ya da ticari isletmeye iletilmek lizere Msteri'ye teslim edilerek kullandirabilir.
Miisteri, yukarida anildidi sekilde mal ve/veya hizmet aliminin gergeklesmemesi veya baska herhangi bir nedenle
bloke gekleri kullanmaktan vazgectigi takdirde bu gekleri Banka'ya iade etmeyi taahhiit eder.

1.3. Banka, limiti asan miktarda kredi kullandirdig takdirde Miisteri, limiti asan kisim icin de bu S6zlesme
hiikiimlerinin uygulanacagini kabul eder.

1.4. Banka uygun goérdigi takdirde Kredi'nin tamamini, Kredi'nin agilimis oldugu subeden baska bir subesine
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nakledebilir. Boyle bir durumda Musteri, verilmis ve verilecek teminatlarin, ayni sartlarla diger subeler icin de
gegerli olacagini kabul eder.

1.5. Misteri tarafindan bildirilen kimseler veya Musteri'nin vekilleri, imza érnekleri ve tasarrufa yetkili olduklarini
gosterir yetki belgeleri Banka'ya dnceden sunulmus olmasi sartiyla, Kredi tizerinde tasarrufta bulunmaya ve
diger bankacilik islemlerini yapmaya yetkili sayilacaklardir. Anilan yetkilerdeki degisiklikler ve vekaletin herhangi
bir sebeple sona ermesi, Musteri tarafindan yazili olarak ve yasal belgeleri ile birlikte Banka'ya bildirilmedikce
Banka'ya karsl hiikiim ifade etmeyecektir.

2. Kredi’'nin Geri Odenmesi

Miisteri, Kredi'yi, isbu Sézlesme’nin ekinde yer alan Odeme Plani'nda belirtilen vade ve tutarlarda édemeyi kabul eder.
Msteri, Kredi'yi ddeme planinda belirtildigi sekilde 6demedidi takdirde, s6zlesme faiz oranii@,bu oranin %30
(ylzdeotuz) fazlasinin ilavesi ile bulunacak gecikme faizi ile bu faizin fon ve gider vergisinide 6demeyi kabul eder.

3. Kredi'nin Erken Odenmesi

Musteri'nin Kredi'nin herhangi bir taksitini veya tamamini vadesinden dnce 6derek'istemesi durdmunda Banka,
erken 6denen miktara gore bu hususta ilgili mevzuatin izin verdigi sekil ve olgtide*faiz indirimini yapar:

Musteri, Kredi'yi vadesinden 6nce kapatmak istedigi hallerde, Tiiketicipimkorunmasi Hakkinda Kanun‘un ilgili
maddeleri saklidir.

4. Banka'nin Rehin ve Hapis Hakki

Musteri, isbu S6zlesme kapsaminda dogmus ve dogacak berglarinin teminati olarak’Banka'daki her tiirlii hak ve
alacaklar tizerinde Banka'nin rehin ve hapis hakki oldugunu kabul eder. Bu kapsamda Miisteri, isbu S6zlesme
geregince verilen ve/veya verilecek her tiirlli teminatlar, hakive alacaklar, mevduat hesaplari, bloke hesaplar,
nakit, esham, tahviller ile emanet veya serbest depdsuretiyle werilen emtia ve emtiay1 temsil eden belgeler,
konsimentolar, tahsile verilen gekler ve sair tidm kiymetli evrak Gzerirnde Banka’nin herhangi bir ihbara gerek
olmaksizin takas ve hapis hakki ile borclu cari hesaptanslacakli ‘cari hiesaba virman da dahil olmak tizere her tirll
virman yetkisi oldugunu kabul eder.

Msteri, Banka'y1 Kredi geri ddemelerinin yapilmasi icii kendisine ait hesaplari kullanmak konusunda yetkilendirir.
Bu gergevede Banka mimkiinse 6énceden ve heghallikarda'islemin gergeklestiriimesini miiteakip derhal Misteri'ye
bildirimde bulunmak kaydiyla,Musteri tarafindan zamaninda yapilmayan ddemeleri gerceklestirmek maksadiyla
Musteri'nin vadesiz hesaplarindaki paralar mahsup etmek hakkini haiz olacaktr.

5. Banka'nin Miistéri'ye Verdigi Makbuzlar

Banka’nin Mistefi'ye \erecegi.makbuzlarda, alacaklarinin asli ile faiz, masraf, komisyon, Banka ve Sigorta
Muameléleri Vergisi ve saiifteferruating iliskin haklarinin sakli tutulduguna dair bir kayit bulunmasa dahi Misteri,
Bank@'nindu alacaklanni da tamamen 6demeyi kabul eder.

6. Vergi ve Masraflar

Resmi meéicilerce ileride konulabilecek vergi ve fonlar ile halen mevcut olanlarda degisiklik yapiimasi nedeniyle
olusabilecek farklar Banka, Musteri'ye bildirmek sureti ile Misteri'den talep edebili. Miisteri, isbu Sézlesme ile
odemeyi taahht ettigi gider vergisini Banka’nin vergi dairesine yatirmadan talep ve tahsile hakki oldugunu,
Musteri'nin temerrlidii sebebiyle aleyhine takip ve dava agiimasi halinde de gider vergisini ilgili vergi dairesine
ddemeden takip ve davada Banka'nin kendisinden talep edebilecegini kabul eder.

Ayrica Muisteri, Banka ile mutabik kalacagi Odeme Plani’nda belirlenen tiim faiz, ticret, masraf, komisyon ve diger
giderleri de 6demeyi kabul eder.

7. Banka'nin Kredi Hesabini Kesme Yetkisi
Odeme Plan'na dahil herhangi bir taksitin Sézlesme’ye aykirilik, miicbir sebeplerin varligi ve benzeri hallerden biri
nedeniyle tam ve zamaninda 6denmemesi (“Temerrtt Durumu”) durumunda Kredi, Banka tarafindan Musteri'ye
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bildirimde bulunulmasi ile birlikte ana para, faiz ve tim ferileri ile birlikte muaccel hale gelir.
Muisteri'nin birbirini izleyen en az iki taksiti ddemede temerriide diismesi halinde borcun tamami muaccel hale
gelir ve Banka borcun tamaminin, muacceliyet tarihinden itibaren bir haftalik stire icinde 6denmesini talep edebilir.

8. Gecikme Faizi ve Hesaplanmasi

Isbu Sézlesme’nin 7. maddesinde anilan hallerden herhangi birinin gerceklesmesi halinde Miisteri mitemerrid
olur. Bu durumda geciken taksit tahsil oluncaya kadar gegecek gtinler igin ve nihayet bundan sonra gelen
ilk taksitin vadesine kadar, temerrtit faizi ylrttllr. S6z konusu tarihe kadar 6deme yapilmadidi takdirde,
o6denmeyen taksitin faizli bakiyesi, vadesi gelen taksit tutari ve bunlar disinda kalan o tarihteki bakiye anapara
toplami Gzerinden temerrit hali olusacak ve bu tutara, hicbir intara hacet kalmaksizin isbu Sézlesme'de belirlenen
faiz oranina, bu oranin % 30 (ylizdeotuz) fazlasini ilavesi ile bulunacak oranda gecikme faizif("Gecikme Faizi"”)
uygulanacaktir.

9. Teminatlar

Taraflar isbu S6zlesme kapsaminda dogmus ve dogacak kredi borglarininteminatini teskil'etmek Uizere
kefalethame, mevduat rehni, tasit rehni, ticari isletme rehni, menkul rehni, Kiymetlfmaden rehni, tasinmaz
ipotegi, gemi ipotegi, alacak temliki teminati/teminatlan alinabilecedi husdSinda mutabik kalfmslardr.

Banka, S6zlesme’nin 7. maddesi kapsaminda belirtilen hallerden birinjaolusmasi halinde tesisiedilmis teminatlara
basvurabilir.

Kredi'nin fer'ileriyle birlikte tamamen kapatiimasi halinde tesis edilen teminat/teminatlapBanka tarafindan serbest
birakilacaktir.

10. Uygulanacak Hiikiimler

Kredi'ye iliskin uyusmazliklarin ¢ézimiinde bu Sézlesme’de Rtlkiim buldunmamasi halinde, Msteri ile Banka
arasinda akdedilmis olan Temel Bankacilik Hizzé&t S6zlesmesi hiktmleri'uygulanir.

Msteri, isbu S6zlesme’den dogan hak ve yikimliiliiklefini Ve S§zlegme’den kaynaklanan Banka'daki alacaklarini,
herhangi bir kisiye kismen veya tamamen transfer,‘déevir ve temlik edemez.

11. Sigorta ile Ilgili Hitkiimler

Musteri, bu S6zlesme esaslari,dahilinde tesisiedilmesi ve verilmesi gerekli tim teminatlarin, her tlrli rizikolara ve
olaganusti hallere karsi, sigorta ettigmeyi; daha 6nce sigorta yapilmis ise buna ait poligelerin dain ve miirtehin
sifatiyla Bankaya devir vel€ire etmeyi kabul ve beyan eder. Ayni sekilde siiresi biten sigortalarin yenilenecegini;
yaptirilacak sigortalarin prim ve sair gidetlefinin borcu oldugunu, sigorta s6zlesmesinden dogan tazminatin
Banka'ya 6denecegini kabul ye,beyan edef.

MisterifSigorta ettirilenimalla ilgiliolarak, sigorta sirketine karsi hasar ihbar vs. gibi yikimldliklerini layigi ile
yerin@getirécektir, Aksi takdirde dogacak her tiirli zarardan Banka'ya karsi sorumlu olacaktir.

12. Satici Miisteri Ihtilaflan

Kredi, Musteri'ye belirli bir mal veya hizmetin satin alinmasi ya da belirli bir satici veya saglayici ile hukuki islem
ve/veya satigisdzlesmeési yapilmasi kosulu ile tahsis edilmemistir. Miisteri Kredi'yi istedigi kisi ile kuracagi diledigi
herhangi bir hukuki iliski kapsaminda kullanabilir Bu nedenle Banka Musteri ile mal ve hizmet sunan gergek veya
tlzel kisiler arasinda maldaki acik veya gizli ayip, malin teslim edilmemesi, iade edilmesi, hizmetin eksik yapilmasi
veya hig yapiimamasi dahil herhangi bir nedenle gikabilecek uyusmazliklarin tarafi degildir ve higbir sorumlulugu
yoktur; bu gibi hususlar da Kredi’'nin geri 6denmemesinin sebebi olamaz.

13. S6zlesme'nin Sona Ermesi

Sozlesme, Kredi ferileriyle beraber tamamen kapatildi§i zaman sona erer. Ilgili mevzuatta sayilan sona erme ve
fesih halleri saklidir.
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14. Banka'nin Bilgi Vermesi

Miisteri, Banka'nin gerekli gordiigi takdirde, kendisiyle ilgili olarak ticlincii kisilerden bilgi almaya yetkili oldugunu;
ayrica, Banka’nin kendisine ait bilgileri ilgili resmi makamlara, kisi veya kuruluslara Bankacilik Kanunu ve ilgili
mevzuat gergevesinde verebilecegini beyan ve kabul eder.

15. Dava ve icra Masraflan ile Avukathk Ucreti

Banka, Musteri aleyhine dava acmak ya da icra takibi yapmak zorunda kaldigi takdirde Misteri, Banka'nin
yapacadi her tiirlii masraflan ve ayrica takip ve dava tutarlar Uizerinden asgari tarife lizerinden hesaplanacak
avukatlik Gcreti ile bunun gider vergisini 6demeyi kabul eder.

16. Delil Anlasmasi
Hukuk Muhakemeleri Kanunu'nun 193. maddesi gergevesinde, isbu S6zlesme ile ilgili he
Banka'nin defter ve mikrofilm, mikrofis, ses, teyp bantlan, bilgi islem ve bilgis‘ar S.
199. maddesi kapsaminda belge olarak dederlendirilecek ve gecerli delildir.

17. Tebligat Adresi

Miisteri'nin, ikametgah adresi asadida belirtilmis olup, bu adrese yapila igler Miisteri'ye

yapilmis sayilacaktir. Miisteri, bu ikametgahini degistirse bile, yeni ikarfietg ini noter vasitasiyla

bildirmedigi takdirde, ilk adresine yapilacak her tiirlli teblig ve bildigiml

18. Yetkili Mahkeme ve Icra Daireleri

Taraflar, bu Sozlesme'den dogacak her tirlli anlas anunlarinin ve Istanbul veya
Mahkeme ve Icr

Bu S6zlesme’nin tim hiikliimleri Banka ve Mi i edilmis ve Musteri tarafindan eksiksiz

olarak okunup herhangi bir cekincesi bulu U armen Alr irade ve arzusuna badl olarak yukaridaki

maddelerin kabullyle imza altina alinm

Isbu Sézlesme Taraflar arasinda
hiktmlerini igerir eksiksiz bir

tarihinde imzalanmis olup, isbu S6zlesme’nin

Ek-A Odeme Plani
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Miisteri Bilgiler

Adi Soyads - Unvami / Name-Title: | || || |1 [ [ |0 (0 0L 00 0 0D D000 SR D TR I
IR e

Adres / Adress: | || || |1 |1 L[0T LRI R e
IR e

Imza / Signature

BANKA TARAFINDAN DOLDURULACAKTIR

Imza huzurumda atildi ve Miisteri bilgileri teyit edildi.

Personel

Adi Soyads - Onvami / Name-Titte: | || || || || |1 [ ][ JWAl 100 LI TRAT T DD
INEEEEVdE InEEENdunE NN EEnE
sicilNo: | |[ || ]| ][ |

Imza / Signature

DenizBank A.S. subesi

imza Yetkili

sicitNo: | |[ | |[ ]| ]

Imza / Signature Imza / Signature

Isbu Sézlesme’nin ve Odeme Plani’nin birer niishasi tarafima teslim edilmis olup, yukarida ve Odeme
Plani'nda belirtilen hususlar talep ettigim ve Banka ile mutabik kaldigim kredi esaslarina uygundur.

Miisteri iImza / Signature
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